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A M E M K A N E C 0 EKSPEfllCIJI V RUHR 
Borden, poslanik Združenih držav, je izjavil v nekom 

ugotovilu na aeji reparacijske komisije, da so v V e r -
saillesu naložili Nemčiji " n e m o g o č o n a l o g o " . — Sklep 
reparacijske komisije. Edina A n g i j a proti njemu. 

Poroča Ferdinand Tuoljy. 

Paril, F r a n c i j a . !>. j a n u a r j a . — R o l a n d W . B o v d e n , 
iii>ofi«*ij«.|ui zas topn ik Z d r u ž e n i h d r ž a v p r i re j »a r a c i j s k i k o - ! 

m i s i j i , so ji- {» .s luži l d a n e s |x>]x>ldnc a k c i j e k o m i s i j e , k i ' 
Je i z jav i la . <la \ e i i h - i j a n a m e n o m a ni d o b a v i l a z a d o s t n e 
i i iho / i i ie |»iviiiona. kot p r i l i k e , <la n a p a d e v e r s a i l k k o m i -
r o v n o )M.L»odlM> ter s tav i p i ^ d l o g , d a ho t e m b o l j š e , č i m - ' 
pr i »je se j o r e v i d i r a . • | 

\ sle<l te u k r i j e k o m i s i j e se p r e m i k a j o d a n e s ]>oiioei 
ee te ]>o v s e j severn i in i z točni ' F r a n e i j i in r e p u b l i k a j c 
p r i p r a v l j e n a pr i če t i z c j ras t i čno a k c i j o p r o t i N e m č i j i , s 
kater«> j e že d o l g o »'asa p r e t i l a . 

Bovden >»o ni na noben način 
Udeležil sklepa. katerega 
m> je proglasilo N Mm" i jo m vero-
hunno. Soglašal pa je z večino v 
trm smislu, da je bilo verolom-
M\n prostovoljno. Edinole Sir ,J. 
Bradbury, član angleške komisi-
je. bil odločno proti temu skle-
pu. 

Bovden pa je bil mnenja, tla ni 
tlobiva lesa in premo*?* mionti 
velike varnosti, rla bi se storilci 
tako re*ne korake, ee izmislimo 
na celotni velikanski problem re-j 
paracij. 

Po njegovih mislih bi se mora-" 
lo razpravljati o rcparaeij.skem 
problemu kot celoti, ne pa v po-
drobnost di. Razmere, vsled ka.te-
Vili n iso Nemci dobavili zadostne 
množine premoga in lesa, pome-
n i j o že *amcpo*ebi olisodbo mi-
rovne | > o 1 be, ki je naložila 
nemški državi nemogočo nalogo. I 
Rekel je, <la je prepričan, <la je , 
krivda v večji meri na strani —i 
vcrsailUke mirovno pogodbe, kot 
pa na strani Nemcev. 

V svojem komentarji! glede te 
dramatične intervencije je i/Javil 
neki visok uradnik, ki j c bil na-5 

vzoc: | 
- Jaz nisem tako zelo obupan 

glede mirovne pogodbo. Smiselno 
in primemo izvedena, bi bila mo-
goče uspešna. 

Berlin, Nemčija, 9. januarja. 
— V" manifestu, katerega je izdal 
flanes predsednik Ebert,/poživ-
lja prebivalee Ruhr doline, " n a j , 
ostanejo mirni kljub nadaljeva-
nju francoskih krivic in franco-
skega nasilja, ki predstavlja kr-
šenje vcrsaillske mirovne pogod-

be, izvršenemu nad razoroženim 
narodom, ki se ne more braniti". 

— Politika nasilja, ki je krši-
la pogodbe ter teptala z nogami 
človeško pravice, preti sedaj 
glavnemu dtstriktu nemškega &-
konomskega sveta, •— se glasi 
nadalje v manifestu. — Izvedba 
mirovne pogodbe postane s tem 
pojw>lnc netnogočnost in ob istem 

, času ?*o razorganizirani življcnski 
j pogoji . trpečega nemškega naro-
I da. 

— Nemčija j c bila pripravlje-
na izpolniti vse obveznosti, v ko-
likor so to pripuščale njene sile. 
Sedaj pa je napadena, ne da bi 
se poslušalo njen zagovor. Md 
polagamo to nasilje pred forum | 
Evrope .in celega sveta. 

| — Sila ostane vedno sila — 
pod katerokoli krinko. 

To izjavo je podal dancc 
kaneelar Cuno, ki je dostavil, da 
bo smatrala Nemčija uporabo sa-1 
m o volj ne sile za kršenje mirovne 
pogodbe in za uporabo nasilja 
proti narodu, ki se ne more bra-
niti. 

I 
200 SE JIH JE BORILO PROTI i 

8UHA&KIM AGENTOM. 

Philadelphia, Pa.. 6. jan. - -
Pozno včeraj zvečer se jc u :H 
boj meti približno dvesto ljudmi' 
:«r večjim številom orohibicij-1 
>kih agentov, ko so zvezni ageu;: 
in domači policisti navalili na sa* 
ion nekega Thomasa Peka. ki se 
nahaja v smu mesta. 

STRAŠNE POSLEDICE 
SUHAŠKE POSTAVE 

* j 
Uradno se izjavlja, da je 

ponarejena pijača umorila 
tisoč ljudi ter oslepila pet-
sto nadaljnih na leto. — 
Vzrok je najbrž neizkuše-
nost butlegarjev. 

Washington, D. C., 10. jan. -
Najmanj tisoč ljudi je umrlo A 
Združenih državah tokom let: 
1922 vsled zavživanja strupen 
' ' p i jače" . Najmanj petsto nadal 
nih je za vedno izgubilo vid vsled 
zavživanja lenega alkohola. N< 
stotine, mogoče na tist^e drugih 
pa je trajno trpelo na zdravjr 
vsled zavživanja zvaril, polnil 
" fuse l " ' olja in drugih škodi ji 
vih primesi. 

To je eenitev uradnikov proh" 
bicijske enforement službe in t 
cenitev temelji m poročilih agcu 
tov v vseh delih dežele ter izrez 
fcih iz časnik >v, ki so navajal 
posamezne slučaje. Oblasti s 
mnenja, da jc to ugotovilo pre' 
olepšano kot pretirano, kajti šte-
vilni smrtni slučaji, katere sjo pr* 
pisovali drugim vzrokom, niso bi 
li ničesar druirega kot posledica 
slabega distiliranja slabe pijače. 
V številnih slučajih so bili smr* 
ni slučaji poglediea slabega di-
stiliranja butlegarjev a?i nečist 
ga blaga, uporabljenega pri ne 
dovoljenem distiliranju. Kotli, za-
plenjeni tekom pogonov v vseh 
delih dežele, kažejo. da je večina 
onih, ki so izdelovali žganje, le 
malo ali ničesar vedela, kako 
je treba storiti to in kakšne sa-
nitarne odredbe so potrebne pri ; 

tem. 
Da je umrlo nekako tisoč oseb ! 

tekom preteklega leta vsled zavži- ! 
vanja strupenih pijač, je seveda 
le navadna cenitev. Podatki za 
to cenitev so bili večinoma vse-
bovani v listih in izrezkih iz li-
stov, katere so poslali centralne-
mu uradu agenti v različnih de-
lih dežele. Ti izreki imajo namen 
izpopolniti poročila agentov gle 
de položaja v njih odnosnih di 
striktih. Polnijo veliko knjigo i 
informasij-skem uradu prohibi 
eijske službe. 

Ti izrezki kažejo, da je bilo več 
kot dvesto slučajev smrti vsled 
zavživanja strupene pijače edino-
le v državi New York, kar pome-
nja veliko povečanje v primeri s 
številkami prejšnjega leta. V Cle-
velandu, kjer jc držal coroner 
natančen rekord, je bilo zaznamo-
vati dva in šestdeset takih smrt-
nih slučajev tekom prvih sedmih 
mesecev leta. V Denverju jc bilo 
tekom leta sest in dvajset takih 
smrtnih slučajev. 

Informacije, katero je nabrala 
prohibicijska služba, kažejo, da 
je bil strup v pijači zelo različne 
vrste. Nekatere žrtve so umrle, 
potem ko so izpile en drink ali 
dva, a druge šele potem, ko so 
zavžile vedike množine take pi-
jače. 

VOLKOVI V NEW JERSEY. 

Trenton, N. J., 9. januarja. — 
Eden dveh volkov, ki sta se po-
javila v Hamilton občini, v bli-
žini tega mesta, je bil ubit in dr-
žavna policija v družbi na hitro 
organizirane lovske skupine išče 
sedaj drugega volka. Matere dr-
že svoje otroke v hišah, ker se 
boje, da bi jih ne raztrgal volk. 

John Gethings, neki farmer na 
Hutchinson Mills cesti, je našel 
pred par dni na svojem prostoru 
šestnajst mrtvih prašičev. Najpr-
vo je domneval, da so opravili psi 
to krvavo delo. Stražil je s pu-
ško in včeraj je čul cvileftje ter 
zapazil dva volka, ki sta napadla 
^redo. Nadaljni štirje prašiči so 
bili ubiti, predno je mogel ustre-
liti enega volka. Drugi je ušel. 
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MEDENI TEDNI V AFRIŠKI DŽUNGLI. 

slika nam kaže Mr. in Mrs. Ilcaly iz Cikage. ki sta napravila jako značilno ženitovanjsko potova-
nje. Sla sta v Afriko streljat divje zveri. Ustrelila sta nekaj tigrov in leopardov ter prine-
sla seboj zdravo kožo ter kože svojih žrtev. 

NA VISLICE SO JO 
MORALI ODNESTI 

Mrs. Thompson je. šla v smrt 
skoro nezavestna, a Fred. 
Bywaters je kazal več po-
guma. — Agitacija proti 
smrtni kazni. 

London, Anglija, 9. januarja. 
— Mrs. Edith Thompson in Fre-
derick Bywaters. njen ljubimec, 
sta bila obešena danes zjufraj <>!>; 
devetih radi umora njcnojra iuo-' 
ža Percy Thompsitna. 

To je bila prva eksekucija 
ske v Angliji izza leta 1907. (>ba| 
jetnika sta trdila do zadnjega, j 
da sta nedolžna. — Bywaters, da1 

je zabodel Thompsona v sil«,bra-j 
nu, in ženska, da ni vedela r.Ure-
iiar o njegovih namenih. 

Smrti sta zrla v ooi na povsom 
različen na<"*in. Mrs. Thoqnj>son. 
%*sa iz sebe ra<li končne oklonitve 
prošnje za odlog, je bila v oskrbi 
zdravnikov in strežnic dr, par 
minut pred njeno smrtjo. Bila j« 
nezavestna skoraj celo noč, a jc 
prišla k zavesti zjutraj. 

V trenutkih zavesti je pogosto 
zahtevala Bywatersa, in končno 
*o ji jwinesli sporočilo od njega. 
Ni hotela povedati, kaj ji jo spo-
ročil. Nato je videla par sodni-
kov ter trdila, da ni kriva. Konč 
no so jo napol odvedli, n^vol od-
nesli k vešalhn, z rokama, prive-
zanima ob telo. V par minutah 
je bila eksekucija zavržena. 

Bywaters pa jc Sel na muriSčc 
trdnih korakov in brez pomo:"-:. 
Njegova mati se jc mudila pri 
njem več kot eno uro. 

Veliko ogorčenje je opa/iti 
med nasprotniki smrtne kazni. 
Ramsey McDonald, voditelj de-
lavske stranke v parlamentu, jc 
izjavil, da je neopravičljiv-i in 
pred ječo jc hodila gofr in lr,] nr-
ka ženska srednje starosti, ki je 
nosila plakat z napisom: 

— Ce bosta obešena, so sodni-
ki in porotniki prav tako morilci.« 
Umora ni mogoče odpraviti z u 
morom. 

WORK BO SLEDIL PALLU. 

Washington, I>. C., 9. jan. — 
Predsednik Harding bo najbrž 
imenoval generalnega poštnega 
mojstra. Hubert Work, nasled-
nikom tajnika za notranje zade-
ve, Falia, ter poveril vodstvo pošt-
nega department a senatorju New 
iz Lndiane. 

OKUPACIJSKA ARMADA 120.000 MOŽ 
Francozi kažejo svojo moč, ko hočejo poslati v Ruhr ozem-

lje 120,000 mož. — Komunisti v Parizu aretirani. — 
V ozemlju, ki ga nameravajo zasesti, vlada mir. — 
Vse čaka zadnjega povelja. i 

Amsterdam, Ilolatulsko. 10. januarja.—- Jutranji listi 
trdijo, da se l>o vdeležilo devet divizij, ki štejejo nekako 
J20,000 mož, prodiranja Francozov A- Ruhr ozemlje. Nem-
ške železniške uprave so dobile, kot je postalo znano, po-
velje, naj imajo pripravljenih tri in sedemdeset vojaških 
vlakov. 

(Jlasi se tudi. 'da 1MMV}«> Franeozi zasesti železnice. 
T nosi o ve in viadukte tei tudi rove in tvorniee, da se pri-
pravijo za slučaj katerekoli sabotaže nemških delaveev. 

Listi pripominjajo, da izgledajo iVaneoske priprave 
"kot da hočejo Franeozi na-koriti kako sovražno posto-
janko"'. 

Essen, Nemči ja* 10. januarja. — To mesto in sosedni 
Ruhr okraj sta bila danes zjutraj mirna, čeprav je bilo 
opaziti gotovo napetost, ki je bila posledica negotovosti 
ter pomanjkanja določnih informacij glede francoskih na-* 
črt o v. 

Objava, da je premestil premogarski sindikat svoj, 
glavni urad v Hamburg. j*e v veliki meri pripomogla k te-
mu, da seje utrdilo razpoloženje med prebivalstvom. 
Francoske čete pričakujejo še pred koncem dneva. 

V l>u^sburgu so Francozi baje 
zel o delavni. Xjili transportni j 
A-laki prihajajo redno. Francozi 
so prevzeli osem javnih šolskih 
poslopij v mestu, iz katerih so 
dali odstraniti šolski mobilijar. 
V te šole bodo spravili novo po-
hištvo za francoske vojaške 11-
rade. v vrednosti tridesetih mi-
l i j o n o v nemških mark. Francoske 
pat rule V Duisburgu nastopajo, 
t oglasno s poročili, v polni bojni 
opremi. 

Pariz, Francija. 10. januarja. 
Cas za dvignenjc zastora v naj-
novejši igri. namreč francoskem 
zasedeni ju Ruhr okraja, je dane.-
.siepr še skrivnost, čeprav so ulo-
gc žc razdeljene tc.r pod povelj-
stvom francoskih vojaških, obla-
sti. Vse priprave za zadnje pove-
lje so končane. 

Časopisje je ogorčeno nad sta-
liščem poslanca Oachina teT dru-
gih odličnih komunistov, ki baje 
vzbujajo ob Renu sovražno raz 
položenjc. Cachiu se je vrnil \ 
Pariz. 

Poslanec Eglich j«? sporočil vla-
di, da namerava zahtevati v po-
slanski zbornici pojasnil? glede 
akcije komunistov. Glasi se, da 
bo vlada preiskala postopanje 
komunistov, da dvigne obtožbe, 
če bo mogla zbrati zadosti doka-
zov. 

Danes zjutraj s oaretirali več 
vodilnih komunistov, med njimi 
Gastoin Moumoussona, Pietri-ja 
in Gourdeauxa. 

NASILNO DEJANJE, — PRAVI 
CUNO. 

Berlin, Nemčija, 9. januarja. — • 
Sila ostane sila, — in naj se skri-
va za to alt ono stvarjo. Na ta 
način jc označil kaneelar Cuno 
postopanje Francozov. 

NOVA METLA. 

Washington. D. G., 10. jan. — 
General Goethals, znani ameriški 
vojaški inžinir, ki si je pridobil 
svetovno slavo tekom grajenja 
tfft uspešnega dovršenja Panam-, 
skega prekopa, je bil imenovan 
novim zveznim kurilnim admini-
stratorjem. 

710 FUNTOV TEŽKA ŽENSKA 
JE UMRLA. 

New York, 10. januarja. — 
Deset mož je bilo treba pokli-
cati. da spravijo truplo tri in tri-
deset let stare Mrs. Marte iz Kin^s 
County jetnišniec, kjer je umrla 
vsled srčne napake ter elcfantia-
sis, v neko cerkev v Ridgewoodu, 
kjer so se vršile danes zjutraj 
pogrebne slovesnosti. Truplo je 
tehtalo 710 funtov ter je bilo tre-
ba napraviti zanj posebno krsto. 
Mrs. Carmas je bila udova ter 
zapušča tri otroke, ki so nor-
malni. 

MANJŠINAM V TURČIJI 
VARNOST ZAJAMČENA 

V Lausanu so zagotovili var-
nost manjšin v Turčiji. — 
Turki pa nočejo popustiti 
gl^de vojne amnestije in 
oproščenja vojaške službe. 

• • 

Lausanne, Švica, 0. januarja. 
— Komisija pbtle manjšin na 
konferenci fflede Bližnjega izto-
ka je dosegla danes približen do-
govor o splošnoin predmetu za-
varovanja narodnih in verskih 
manjšin v Turčiji. To jc postalo 
mogoče, ker je angleški minister 
za zunanje zadeve, Curzon. od-
stopil od svoje zahteve, du se i-
menuje stalnega komisarja Li-jjc 
narodov, ki bo pazil na to. da bo-
do Turki držali svojo besedo. 

Glede podrobnost i pa konfe-
renca kljub temu ne more še ni-
kamor naprej. Turki nočejo do-
voliti amnestije za prestopke in 
kršitve tekom vojne ter odklan-
jajo oproščenje kristjanov od vo-
jaške službe proti plačevanju po-
sebnega davka. 

Po številnih razpravah jo hilo 
dogovorjeno, da se izroči vpraša-
nja, ki so še vedno sporna, zo-
pet podkomisiji, ki je imela dose-

> daj že šestnajst sestankov. Dele-
gati so očividno zadovoljni, da so 
vršo razprave naprej, v upanja, 

Ida sc bo nudil od nekod od ru-
na j kak sprejemljiv kompromis. 
Medtem pa zavlačujejo nepresta-
no dan, ko si bodo končno stopi-
la nasproti nasprotujoča si nazi-
ranja in mnenja, in ko bo treba 
ali skleniti mir. ali pa razbiti 
konferenco. 

Odgovorne osebe tnrfškr d.-le-. 
' gacije so povedale številnim -' i--
nikarskim poročevalcem, da bo-
do Turki, popust ili ^le*le vs^ii dru 
gih preostalih točk. če hod . i-
gleži popustili glede mosulski>rr;i 
pet role jskega vprašanja. Nikjer 
pa ni opaziti znamenja, da bi bili 
Angleži pripravljeni sprejel ra-
ko rešitev. 

SKARAMUŠ 
ZA LJUBEZEN ŽENSKE IN DA 

OSVETI PRIJATELJA. 

Kako si je pridobil tekoni 
dni slavnih doživljajev An-
dre Jxmis Moreau, — begu-
nec, — potujoči igralec 

'mojstrski borilec slavo hi 
srečo s pomočjo svojega 
meča. 

Pozor išče romana "Ska ra-
mus" sc nahaja v Franciji, 
za časa velike fdancoske re-
volucij«. Prisiljen bežati ni-
di svojega revolucionarnega 
delovanja, sc jc pridružil 
glavni junak tolpi potujočih 
igralcev ter prevzel ulojro 
Skaramuša, enega glavnih 
značajev francoske drain", 
kojega dovtipnost, rovar-
stvo in ljubezen do pustolov-
stva se je popolnoma prile-
gala njegovi lastni naravi. 
Njegovi doživljaji, do ko-
nečnega srečnega zaključka, 
so bili številni in presenet-
ljivi, in povest o njegovi ka-
ri jeri je verna slika Franci-
je tekom terorja. 

Mogoče ni nobenega dru-
gega živečega pisatelja, ki 
bi znal tako kot Rafael Sa-
batini oživiti na tako izrazit 
način vse važnejše dobe zgo-
dovine. To je storil on v 
Skaramušu. Spredel jc ro-
manco, ki bo povedi a čita-
telja skozi dni slavnih do-
življajev na tako živ in moj-
strski način. 

Ta slavni roman, ki je 
vabndil velikansko pozor-
noit, bo pričel izhajati v na-

1 šem lista prihodnji četrtek. 
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•'Delnice tiskarne Blaznikovih naslednikov v Ljubljani $10,000. 
"Za jec vprašuje (Jedino in Zalazuileu, ako imata kaka poročila 

o stanju Blasnikove tiskarne v Ljubljani. 
"CJodina pojasnjuje, d« nima posebnih poročil. 
"Zala/nik nima k tej za« i t-vi nobenih informaci j / ' 

( lz zapisnika seje odbora JRZ.) 

Tako so se odrezali glavni odborniki JRZ na glav-
nem zborovanju v (iiieagi. 

. < lovek se mora čuditi njihovi predrznosti. In čudi-1 

ti se mora rlaustvu, da takih uradnikov s polenom ne pože-
ne z njihovih mest. 

Deset tisoe dolarjev, nabranih za jugoslovansko re-
publiko. so vtaknili v podjetje, kateremu so naročila iz 
vladnih belgrajskih krogov najsvetejši evangelij. 

Blasnikova tiskarna je tako malo delavska in repub-
likanska. da bi za ves svet ne natisnila niti dotienega 
pomembnega zapisnika JKZ, — kam šele kak proglas, ti-; 
kajoe se sanj in stremljenj zavednih ameriških Slovencev.! 

Na peti strani današnje izdaje lahko citate, da ne! 
znajo gospodariti z desetimi tisočaki narodnega denarja, i 

In gospoda, ki ne zna niti z desetimi-tisočaki gospo-! 
dariti. vam z dneva v dan vsa slinasta zatrjuje, da bo zna-] 
la gospodariti z vašo usodo, če se ji udaste. 

Deset tisočakov, namenjenih za jugoslovansko repub-
liko. so dali v podporo inonarhistični ideji. Par tisočakov 
so zafrekali tako in tako. 

Ostanek naj pa dobi "Proletaree". ki je že pred roj-
stvom beračil za porodne stroške in bo še po smrti fehtal 
za svoj pogreb. 

'Milas Naroda" bo skrbno pazil na vsak korak čika-
ske frakarije. V slučaju najmanjšega poskusa nadaljne 
prevare, bomo javno pozvali vse darovalce, naj zahtevajo 
svoj težko prist rada ni denar nazaj. ' I 

Bodo Že vsaj imeli glavni odborniki kaj dela s pisa-
njem mmievordov in z odgovarjanjem na jako neljuba 
vprašanja. 

i i 
Z A S E D E N J E R U H R O K R A J A 
Francozi so torej vendar pričeli s svojim obetanim 

prodiranjem v Ruhr okraj, glavno nemško industrijahio! 
središče, iz katerega je preje črpala Nemčija večino svoje' 
industrijalne moči. 

Francozi vedo dobro, kaj se izplača vzeti in kaj ne.l 
Zasesti Ruhr okraj je bila želja francoskih imperija-

nstov. ki so stopili na mesto nemških, že takrat, ko je bila 
sklenjena versaillska mirovna pogodba. Ker pa ni bilo 
tako zasedenje vključeno v mirovno pogodbo, so pričeli! 
iskati Francozi povod, ki bi jim nudil priliko storiti to. 

Dolgo časa niso mogli najti takega povoda, čeprav! 
so si na vse mogoče načine prizadevali, a sedaj so ga našli, 

Nemčija ni dobavila tekom preteklega leta zadostne 
množine atavbinskega lesa, premoga in koksa. 

Kaj torej storiti 
Zasesti Ruhr, naložiti prebivalstvu visoke davke ter 

obratovati rove ter izsekavati.gozdove. 
Reparaei jska komisija, ki ni nič drugega kot ponižho 

orodje v rokah francoskih mogotcev, je sprejela resoluci-
jo, v kateri se glasi, da je Nemčija prostovoljno zaostala 

dobavo premoga in koksa in da je vsled tega Francija! 
upravičena poiskati si sama, če§ar ji Nemčija noče dati. 

Nekaj poštenih ljudi pa je bilo vendar na dotični seji 
reparaeijske komisije. Prvi je J»il angleški zastopnik Sir, 
John Brkdbnrv. ki je izjavil, da noče glasovati ter s tem 
odobriti nasilnega postopanja Francozov. 

Drugi pa je bil ameriški opazzovalec, ki je izjavil po-
vsem odkrito. da je Amerika proti takemu nasilnemu ko-| 
raku in da nalaga versaillska mirovna ]>ogodba nemškemu' 
narodu nemogoča .bremena. 

Izjavil je nadalje, da je tem boljše, čimpreje se re-' 
vidira versaillsko mirovno pogodbo, katere ni diktirala' 
pravicoljubnost, temveč sovraštvo. . 

Za vse to pa se Francozi prav nič ne zmenijo. 
V svojem zaslepljenem sovraštvu ter obenem tudi 

strahu pred eventualno bodočo silo Nemčije, nadaljujejo 
s svojo politiko "revanše", čeprav je vsak povod za tako 
revanšo ali osveto že davno izginil. 

Kdo kali mir Evrope ? i 
Kdo onemogoča mimo rekonstrukcijo kontinfentof 
Francozi in Italijani. J, 
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D o p i s . . 

Hot Spring« National Park, 
Ark. 

Na vprašanje rojakov, kako je 
tukaj, tnlgovarjam: To mesto ima 
okoli 15,000 prebivalcev in s«- v; 
njem nahaja največje zdravilišče 
v Ameriki. Sem se pridejo ljudje 
iz vseh krajev zdraviti se. Tu je 
zdravilišče za revmatizeni in dru-
ge bolezni, posebno za ]xokvarje-
no kri. 

> Pjreteklo leto je bilo tukaj 150' 
i 
i tisoč ljudi. Votla je vroča 140— 
1 150 stopinj R 

Vsa vroča voda je pod vladino 
kontrolo. 

Kopeli »o po 7"»—!M1 rento v ena, 
ali 14— 19 dolarjev za 21 k1 peli.) 
To je odvisno <«i tega. v katerem 
kopališču se kateri koplje; voda 
je vsa enaka. 

Samo eno kopališče je ml vlade 
j zastonj in to za take ljudi, kateri 
»i ne morejo kopeli kupiti. 

A k o bi kateri Slovanov s luča j -
no sem prišel iai bi potreboval 

j kakšnega navodila, bi me veselilo 
j mu pomagati in sicer zastonj, na j 

se le k meni oglassi. Jaz sem tukaj 
najbol je znan pod imenom Uncle 
Joe, 72S1 -j Central Avenue. 

Z rojaškim pozdravom 
Joe Certalič. 

v " " " 

Iz Slovenije. 
! Društvo lesnih trgovcev v Celju. 

V Celju se je vršil ustanovni 
občni jrfbor Društva lesnih trgov- J 

i cev, ki je prva društvena organi-1 
zacija te stroke v Sloveniji Zbor 
jo bil dobro obiskan od uglednih 

! fcrgovs&ih tvrdk iz Savinjske. Ša-
leške in Dravinjske doline. Zbo-
rovanje je uvedel <>brt iLOZA dnižn L 
komisar Založnik, ki je tudi sicer 

I vodil pripravljahm dela, s preda-
I v an jem o pomenu m ciljih usta-
, novljeoiega društva. Povod usta-
novitvi je dalo na eni strani od-

1 klanjajoče stališče obrtnih oblasti! 
J glede ustanavljanja strokovnih 
zadrug za posamezne kategorije 
trgovstva, na drugi strani pa po-
manjkanj« vsakega smisla v ob-
stoječih trgovskih gremijili in za-
drugah, v katerih so lesni trgovci 
včlanjeni, za težnje te stroke. Cilj 
društva j « predvsem, združiti vse 
poštene lesne trgovske tvrdke v 
nvčuo organizacijo zoper one 
mnogošt evil ne povojne trgovce, 
katerim manjkajo vsi pogoji za 
solidno trgovanje: materi jelna 
podlaga, izobrazba in poštenje, in 
ki .so tekom par let zapravili to, 
kar si je lesna trgovina v deset-
letjih s poštenim delom pridobila, 
ugled in zaupanje v javnosti. Dru-
štvo hoče biti svojim članom 
skfipna posvetovalnica v vseh 
strokovnih vprašanjih, ustanav-
ljati hoče skladišča, nabavljalnice 
in druge gojqiodarske naprave, 
poHredovati pri oblastvi^ in skr-
beti za izobrazbo svojih članov v 
vseh aktualnih vprašanjih s prire-
janjem shodov in poučnih preda-
vanj in začeti čimprej z izdaja-
njem strokovnega časopisa. Vsi 
navzoča so takoj pristopili k dru-
štvu kot redni člani. Prvi <xlbor 
se je sestavil nastopno: predsed-
nik Vinko Kukovec, Lava; nje-
gov namestnik Fran Pa j man. Ce-
l je ; tajnik Viktor Belič. Celje; 
blagajnik Ernest Marine, Celje; 
odborniki: Maks Cnkala, Ojstri-
ška vas: Fran Klauentk, Rečica 
n. P. ; Fran Podbrežiiik. (ioni j i 
grad; Ivan Srebotujak. Št; Peter 
v Sav. dol.; Karol Teppev. Celje; 
Josip Winter. Zreče: namestnika: 
Štefan Lokar in Ivan Pfeifer, Ga-
ber je.* Rateunškim revizorjem sta 
Csvoftjetia Blaž Sod in. Bukovžlak; 
Frana Staroveški, Celje. Predsed-
nikom društvenega razsodišča ko-
misar Ignacij Založnik. Celje. Me-
sečna •članarina rednih članov, ki , 
plačajo pri vstopu enkratno pri-
stopno pristojbino 100 Din. se je 
prvo leto določila na 25 Drn. Dru-
štvo je pristopilo kot elan k Zvezi 
obrtnih društev za Slovenijo. Obč-
ili zbor je med soglasnim odobra-
vanjem sprejel 3 resolucije, v ka-
terih zadtf-eva odipravo prometnih 
ovir. uzakonjen je usposobljen ost-
nega dokaza za nastop lesno-tr- j 

S i E I E S ^ DETE M O R A ^ ^ f e ^ 
PdEKO. I ! 

H Saj denete v dojilno steklenico vašega otroka? H 
Wm n e dojite vašega otroka, bodite previdni 
| 1 Pn izbiri brane in si izberite takšno, ki bo na- 11 
g pravilo otroka močnega in zdravega. I < 

I I j S c T t f o m Z ' i 
I I E A G L E B R A N O M 

t CONDENSED WJC) I k 
M rabijo mater^ že blizu šestdeset let in sicer matere, 11 

bi so hotele ohraniti svoje otroke zdrave skozi naj- I : ' 
n I kritičnejšo dobo. I ^ 
n j i Pošljite ta oqlas na Borden Co., ^ J V 
K S a W New York, in prejeli boste brez-

platna navodila v slovenskem jezi- I ^ S r ^ ' y j l 
k u »tako se to mleko vporab l ja in I 
POKfl Uoa oa še otročjo knjigo. I ^ » f e T ^ ^ i 

govskega ob rt a in najstrožje za- J 
-iledovanje fušarjev v tem ob rtu. 
Tudi se je izbrala deputacija št i-1 
rah članov, ki je posredovala pri 

j ti-govski in obi-tiriški zbornici v 
zadevi spremembe carinske tarife, 
da se o mej i inozemska koiikiu*en-
ca na domačem trgu. Društvo bo 
priredilo več sestankov agitatorič-
nega in splošno poučnega značaja 
v Savinjski in Šaleški dolini in bo 
v januarju sklicalo zopet večje 

| zborovanje v Celju. Danes obsega 
i društvo samo one kraje, ki j>o svo-
I jih prometnih zvezali gravitirajo 
v celje; pričakovati pa je po se-
danjem razpoložen jfi, da se bo mo-
ral delokrog društva raztegniti 
tudi na <'stale kraje bivše Spodnje 
Štajerske in Prekinurju. 

Stara in nova Ljubljana. 
'•Jutro** piše: Stara, patrijar-

: lialilčna Ljubljana začenja 
j Gradom Ln (»koli šentpeterskt* cer-
kve. Značilna črta njenega obelež-
ja je nizka hiša z oknom, katere-
ga lahko dot>cž«*š s ceste, dobra 
^tara mamica, ki ima srce za brata-
in nebrata, ter o n j .prijetna eno- • 
^tavnost. ki d i š i po staro-' 
davnosti kakor l^ žična potica. Ob j 
\Tsein tem se č.lovek lahko pr/^sto j 
razmakne in počuti douiačega. K j 
nizkim hišicam in njihovi primi-, 
i1 L vil ost i spada kajpada cerkev z! 
ubranimi zvonovi, ki pojo o boži-
ču in za Veliko noč, kakor da an-
geljci svirajo. Dalje spada, k stari 
Ljubljani težka volnena ruta do-
brosrčnih ženic in čevlji-dokolenci 
očakov, ki vlečejo iz pipe. V staro 
Ljubljano spada končno tolpa ne-
ugiumih paglavcev." ki so doma na 
prašni cesti od jutra do večera in 
pritečejo k materi samo tedaj, ko 
;->o lačni ali pa kadar prihaja iz 
peči voaij po sladkem pečenju. 
La^t stare Ljubljane so tudi oni 
lahki vozovi na vzmeteh, v kate-, 
rili se ob nedeljah in praznikih 
pristni Ljubljančani vozijo za raz-. 
vedrilo k znancem na oibrske. Sta-
ra Ljubljana je torej prav doma-1 

ča hi Iskrena, d asi morda tupa-
tam za oko iieuglajena in premalo 
zUkana. — Zvezo nuni staro in no-
vo Ljubljano tvori okolica Mari- j 
jiniega trga. Marijin trg je že ves! 
44meščanski*T. Xa njem vidiš no-; 
.sače. postreščke, jvihajkačc in lju-
di. ki gredo |»o okravkih. Na zu-
naj je Marijin trg izraz prizatle-! 
vanja. da se Ljubljana cKlvzanu«1 

vašk<Mtrako oboležje. ki vlada' 
pod Gradom in v bližini šentpe-' 
ti'r^ke cerkve. Šele kadar pridemo j 
po Prešernovi ulici do poštin^gaj 
]>osl<*pja in se (»zremo na desno, 
vidimo, da je danes pravzaprav 
tudi te s redil je vrstne solidne 
Ljubljane konee. Kajti pred ho-
telom " S l t m " stoji že velika pa-
lača Ljubljanske Kreditne banke. 
Ta palača pomenja A* življenju 
Ljubljane čisto . novo razdobje, i 
Ona nima ničesar skupnega s sta-

prisrčnostjo nizkih hišic 1 jul>-
IjaiiHke okolice. Visoka je. na zu-
naj siva ter napravi j a na človeka j 
vtis masivnega kolosa, ki se je >pri-
valil od nekod iz tujih krajev med 
mirne stare Ljubljančane, zato da , 

i jim pokaže, kako so se časi izpre-
Fraiieozi hočejo gospodarski in politično uničiti Nem-

čijo ter jo razkosati tako, da ne bo nikdar več, — vsaj v 
doglednem času ne, — križala načrtov francoskih imperi-
jalistov. 

Italijani pa hočejo uničiti Jugoslavijo, kajti u ver jeni 
so, da bi jim v danem slučaju lahko delala več preglavic 
kot stara gresnica- Avstrija. 

Ta dva naroda, oba romanska in vase zaljubljena, sta 
ovira resničnega uveljavljenja miru v Evropi. 

[menili. Ln časi so se zares izpreme-
nili. Stare ulice, ki so imele do 

• včeraj v vrstah hiš presledke in 
i vrzeli, se danes zazidavajo. Vse-

jK>A-sod vidiš ogrodja iz lesa. za ka-
, terimi se dvigajo nove stavbe, po 

zunanji barvi j*-dobile oblakom. 
' ki na jesen pokrivajo Ljubljano. 

Ko b(»do vse te stavbe dogotov-
t ljene, ipride v Ljubljano tudi nov 
' <luh. Ljubljana bo postala bolj1 

fiktrbna v svoji zunanjosti, lišpala 
.*HJ svoje lice s sredstvi, ki jih pro-
dajajo tuje firme, ter se bo odda-
ljila od tiste domačnosti, katera 
je do"preti kratkim vladala v njej. 
A' tem otziru je Ljubljana podob-
na lepemu dekletu ki je zraslo na 

• kmetili, prišlo mesto ter se na-
vzelo navad, ki so njenemu bistvu 
tuje. TCK Î to je '^as ironija časa, 
v katerem živimo! Uklanjati se 
moramo danes takim rečem, kate-
rih i]K»preje ne bi bili nikdar spa*e-
jeli. In to je baš. kar dela človeka 
nesrečnega in nezadovoljnega s 
samim seboj. — Nova Ljubljana 
ima palače, banke, avtomobile, po-

, leg solidnih mnoge nesolidne tr-
govce, cestni valjar in drugo, 

j Kmalu bo imela tudi aerodrom — 
j če }ra ji da vojaška uprava, seve-
da! — Ljubljana redi dalje ita-

lijanske verižnike, zagrebške pre- j 
i kupčevalee in še mnogo sličnih 
minljivih eksistenc. Zato nova 

' Ljubljani ni in ne more biti tako 
:imparična kot j e bila stara. Av-
tohtoni Ljubljančani, ki pa so se-
veda že v letih, to dobro čutijo, in 

» zato, kadar le morejo, »redo iz 
Ljubljane v okolico. V ljubljanski 
okolici pa še vedno dobiš gostilne 
v. dobrim vinom, portenimi kloba-
sami. s pečenko in nepirLsiljeno 
postrežbo. Prti na mizah so Tam-
kaj sicer sicer rdečkasti ali. plav-
kasti ter spominjajo s svojo barvo-
na čase, ki smo jih že preživeli, a 

I to seveda prav nič ne de. Nova 
: Ljubljana j>a se pokri'va z belimi 
j »rtiči, ima v elegantno črno stik-

i no oblečene natakarje z zalisci ob, 
; ušesih, a nima (prav ničesar več od 1 

one prisrčnosti, ki dela vsako živ-. . .. . 
u«iije prijetno m znosno. In s to: 
Ljubljano moramo deliti usodo 
"vsi, ki smo do»bre ali slabe volje. I 

| Zakaj vsi smo otroci časa in mo- • 
ramo podlegati njegovim zahte-

j vam; kdor bi se jim hotel upirati, 
tega bi starogrški Kronaš anilel 
z z<fl>ini in ga spravil v želodec, j 

i 
i Nepoboljšljiv goljuf. 
j Jnirij MaJee.. pristojen v Pade-
j ški, vrli pri Konjicah, je nepobolj-
j Šljiv jroljuf. Kljub občutnim pred-
i kaznim se je izdajal za Franca 
Kobale, Franca in Jurija Sitar ter 
ponujal po raznih gostilnah pod 
pretvezo, da ima pripravljenih 
mnogo drv, kar po :J6 sežnjev drv! 
na prodaj. Zahteval je tudi aro,} 
katdro pa je izvabil le od nekega! 

; lesnega trgovca 
v Žičah, doč.im mu j 

je Ailojoij Pahole v Pekhi izjavil, 
po napisani kupni pogodbi., da si 
1h» lcs» preje pregledal. Medtem so 
ga orožniki že zaprli. Malce bo že 

! dvanajstič jedel ričet, tokrat 
Konjicah. Njegova rodbina stanu-
je v najemu pri gostilničarju K. 

! Cebe v Lanče vasi pri Ptuju. 

Verjetno. 
Mali Janezek bi rad v hišo, to-

da na pragu stoji velik pes. Ja-
nezek ga milo gleda, toda pes se 
za to ne zmerni. Že gre Janezkfr 
na jok, ko se domisli rešilne misli 
in reče: 

I " T i p«s saj ti tudi jaz ne bom 
1 nič storil, če ne boš ti meni." » • 

Peter Zgaga 
Boljše je tisoč trnjev v grmov-

ju kot pa en trn v pretil. 
# o • 

Življenje je enostranski boj za 
onega človeka, ki samega sebe 
sovraži. 

* * * 

Punca je lahko pametna, četu-
di ni lepa. 

Devet moških izmed desetih pa 
tega ne bo spoznalo in ne bo ho-
telo upoštevati. ' 

. * * * 
Nihče ne ve, kam gredo muhe 

pozimi. K j e so tisti čudni, daljni 
kraji 

Toda vsakdo bi £eiel, da bi šle 
11ja poleti. 

* * » 

i 
Razlika -med podnebjem in vre-

' inenom je jasna. 
Podnebje imamo neprestano. 

j vreme pa le par dni na mesec. 
* * * 

Amcrikanci so ponosni, svobod-
ni in samostojni. Ustava jim jp 
najvišji evangelij. 

Pri belem dnevu pa lahko iščr* 
te z lučjo Amerikanea, ki bi bil 
tako korajžen. da bi prečita! svo-
ji ženi "deklaracijo neodvisno-

s t i " , 
i 
i * 

Ameriške čete so bile odpokli-
cane iz Nemčije. Fantje bodo le 
s težavo šli. 

V zasužnjeni, utilitaristični 
Nemčiji, po mnenju zaveznikov, 

j v najbolj nazadnjaški deželi na 
j svetu, so uživali zlato prostost. • • 

* 

Večkrat se pojavi vprašanje, 
zakaj ne napravi vlada konca 

j zločinskemu delovanju Ku Klux 
1 Klancev. 
I Čudno je res. V južnih državah 
j streljajo ljudi kot zajce. V skraj-
nem slučaju uvedejo oblasti pre-
iskavo. ki se pa na koncu pona-
vadi zvodeni. 

Zakaj je to.' Kako je tu? 
Enostavno. Kdo more garanti-

rati. da nimajo Ku Klux Klanci 
I v kongresu naddvetretinske ve-
čine ! 

Mrs. Thompson so morali nest i 
.na vislice, kjer se je spokorila z? 
zločin, ker je dala* umoriti svoje 

* ga moza. 
Marsikatera Amcrikanka. ki 

ima isti greh na vesti, se bo s stu-
dom obrnila vstran ter ogorčeno 
vzkliknila: Kako negentlemanski 
so ti Angleži! 

* * • 

Neki časopis vprašuje svoje ci-
tat el je. če ima kdo med njimi sto 
prijateljev. * 

Število prijateljev ' je v seda-
njih časih odvisno od števila so-
dov, ki jih ima človek v kl<*ti. 

* * * 
Nf;fcaj krasnima je. k > se živ-

ljenju privadiš. # 
Toda. ko se mu privadiš, je po-

navadi čas, da je treba iti. 
* # * 

Le blazni more odobravati po-
četje čikaških blaznikov. ki s., 
naložili lenar JRZ v Iilaznikovo 
prxljetje. 

t 
* * * * . 

Z zasedbo Ruhr okraja bodo 
Francozi najbrže več ugriznili 
kot bodo pa mogli prebaviti.* 

• • 

Poročilo pravi, da znaša nor-
malno življenje petdolarskega 
bankovca pet mesecev. 

Včasih nit! pol minute ne. 

J \ 
R O J A K E o p o -

zarjamo, da 
M M Je cena za 

* "Slovensko-Ameri-
kansld Koledar" i-
•ta za Jugoslavijo 
kot za Ameriko — 
4 0 centov. 

P o i ^ J i t e n a m » v o -
t o i n n a s l o v s v o j e g a 
p r l j a S e U a V » t a r e i t i 
k r a j o i n p o s l a l i m u 
b o m o l c n l l g o n a r a r -

v ~ / 

• 

! Usodno glasovanje za ministre. 
i — 

Na bolgarskem je izpadlo gUi-
: sovaiije glede krivde bivših mini-
i stn>v zanje naravnost iii»o<liio. Nad 
! 70 odstotkov vseh oddanih glasov 
je bilo za krivdo ministrov. Vsi 

j bodo zato zaprti. Glasovanje po-
meni velikansko zmago zemljorad-

I liikov. ker so vse druge stranke 
| agitiraSe za oprostitev-ministrov. 

K o t Mino že poroča l i , j e bilo d a n o 
i n a i r o d u na glasovanje, ali so mi-
nistri krivi, ker se je Bolgarija v 
vojni pridružila Nemčiji, Avstriji 
in Turčiji ter si je s tem nakopala 
tako veliko n e s r e č o . 

'Moritve na Ruskem še ne bo 
konec. 

i 
Iz Harkova p o r o č a j o , da j e 

ukrajinska sovjetska vlada kot re-
, vanšo za Ukrajinca Melničuka in 
| S e r e m e t a . k i j u j e d a l a p o l j s k a 

vlada vsled umora ustreliti, dala 
% 

:I»ozneje ustreliti ."4 oseb. pripada-
jočih poljskemu plemstvu v Ukra-

I jini. Staro sovraštvo! 

Opeka iz papirja. 
N e i n e i n a m e r a v a j o p r i č e t i i z d e -

l o v a t i o p e k o i z p a p i r j a . <>p.-ka bi 

b i l a t a k o m o č n a , d a n e b i p o p u -

š č a l a v o d e in d a b i k l j u b o v a l a v r e -

^ a i e n s k i m n e p r i l i k a a n . S l u ž i l a b i lc 

kf^t s t n V i n a o p e k a . 

^ • ^ K O T I Č E K ^ V ^ 
y O T R 0 ^ o z p R A V J E \ 

f t f OSKRBA MATERINSTVA 

M OTROŠKEGA ZDRAVJA j f 

uteli IWmu l«dw 
&T*| j tiiM is použnt rati, . ^ 
• JL* U •• velika rrWMtti ^ U i 

posebno SO Booot« ŽCO* 7, 
^ . J t ako in volore. WT < U 

* / i Oakrbo ia hnniltr Jo- f J 1 
i—rlnn jo Tsiaogo po- UL r i 

K m t mm« u tb! dan ia n B ^ ^ i 
' f l B l narod nU«. Zato w K u j 
T r S Bin tdI wvdno pvbu* flLy M 
T ^ tati poljaJjo ia poiliofc Vvt 1 
lV 1 ao pojaacila o ten prod« J f l l ) A 

Članek II. 

! liniranje mater. -
; M a l o Ijmii ve. tla j«> d e l e v 

i.oseTtiosti nevarni* za ž i v l j e n j e ma-
tere. I>»t:i m i t ; smo ic^tihili v Zrlru-

r ženili d r ž a v a h HMKMi žensk vsled vz 
; 1 n v , ki so v z v e z i z ni is irnnst jo . \ • 
| n- ^tnrfi l>i se d a l o pre|»rc«~iti. I 'o 

r«.«!n j e iKinavadi mrz l iea vzrok snir-
: ti. Fovzr«x*nj«t ji» (xtnavadi r a n e in 
1 u n e f j a . p r i h a j a j o č a «m| rok, ki so bih-

l>ri [lorixlii ter |»01110 :̂1 le detetu na svet. 
Na vsakih I.TO jx>r»Hlov je en smrtni 

i s ' u e a j m a t e r e . Izm«il t l v a j s e t i l i no-
vorojencev intin4 inlen po preteku še— 

i Tih t»"«lii<»v. S m r t n i s luenj i v sire!-
I nih j a r k i h so I.ili eden na jwtdeset . 

Pred porodom otroka. 
Pred*, porodom otroka j e treba ina-

* e r i : — 
l i P o s v e t o v a t i mora z dohrim 

z d r a v n i k o m : pre iskat i se mora d a t i 
z d r a v n i k u ter vef-krat Oati pregleda-
ti vodo. 

1 .!»—t: mora dohro ter piti dosti 
m l e k a . s 

1 R e g u l i r a t i mora s v o j o t e ž o ter 
se večkrat s tehtat i ter se hranit i > 
hrano, v k a t e r i j e dost i škroba in 
s l a d k o r j a . 

It P i t i m o r a j o mno£o. ]M>s«*Imo p.*i 
A»K|C in mleka . 

Kejmlratl stol. ee le tUil'(«"l' ^ 
hrano. 

<;> D n e v n o se m o r a j o kopati , da 
j i m jKtst 1 ne koža e i m b o l j e las t ična . 

71 P a z i t i u i o r a j o na zol«-. 
ft 1 I »osti spati in m i r o v a t i . 

!»> I»elati in i z p r e h a j a t i se. pa ne 
d o p r e v e l i k e ut rnjenost i. 

10'» T>ohro se m o r a j o oblači t i . 
11) V s a k tlan m o r a j o biti na zra-

j 4 u : spalniea n a j IMI vei lno zraena . 

Vešča postrežba začasa poroda. 
'I reba j e vešee jM^trežbe. da ^e t "" 

rf«l tiobro 1 m »s reči. in t:i |K»stre/ba mom 
! iii s t r o k o v n j a š k a , k e r j e to |tosebna 
strf»ka z d r a v i l s t v a . N a j b o l j š i -/.draviiik-
r.-mar ni predolter. ee kdo tn»i na unet-
iu s lepiča a l i si zlomi n'«£o. T*e zboli 

ž ' v i n a na f a r m i , j e treba |toklieati veš-
eegn ž i v i n o z d r a v n i k a . A l i z d r a v j e že-
ne in m a t e r e ter l*»dočn«ist otroka m-
z a h t e v a najlM>ljše. k a r s«« m o r e nudit i V 

1 
< 'iiiui materem. ki r»t«le otroke, pa j i h 

1 ne morejo do j i t i , j a k o f>rii»oročarao n-
poraljo Bordeuo\-eea Kajrle m l e k a . T o 

[fe uajbiuejM* mleko, {»omešano z naj-
; boljšim sladkorjem, z n a n s t v e n o prireje-
no. Fbrrdennvo Kairle mleko je hrana, 
ki crarli močne iiok«? in telo otroka. Ona 

j pomaga detetu, da iiostaja težje, kar je 
; f»i>trebiio. da je normalno In zdravo. 
I Zdravniki ca r*lobrili in ca priporo-

1 <~ajo vvT- kot «5 let radi njegove kako-
jvo*ti. .Matere bodo pronnšle. da je nor-
• nalno rašč»>nn de«-a hranjena z Eajrle 
Telekom, re ifo veste, kako posluževati 
¥*» Ror»lenr»v«"^a Kazle mleka. Izrežite 

i kajton v osrlasu. ki izhaja v našem listu. 
<ter ga pošljite na Borden Company. Oni 
'vam l»odo poslali brezplačna navodila 
v vasem jeziku, kako hraniti vaSo dete 

<ter ostali navorlila. ki vam jasno povts 
j do. kako skrbeti za dete in zase. 

Čitajte ta članek rsak totlen pazno 
In ga branite /a bodoče. 



OLAS NARODA. 11. JAN. 1923 

Glasilo Jugoslovanske ® Katoliške Jednote 
V stanovi jena leta 1898. Glavni urad Ely, Minnesota. Inkorporirana leta 1901. 

N a z n a n i t a . 
Pittsburgh, Pa. 

Mil*:* je leto 1922., in ž njim tudi težave in' 
dobrote, katerih smo bili deležni. Minili so tudi 
zadnji prazniki. V spominu si bomo gotovo obdr-
žali 26. december ali Štefanov dan. Ta dan je nam-
reč društvo sv. Štefana, št. 26, JSKJ imelo svoj 
zabavni večer ali banket. Dolžnost mi je, da se v 
imenu društva javno zahvalim vsem onim, ki so 
nas posetili dotični večer v tako obilnem številu. 
Rojaki in prijatelji društva sv. Štefana, z vašo u-
deležitvijo ste pokazali, kako cenite društva pa 
tudi njih zabavne večere. Pokazali ste s tem so-
bratsko vzajemnost in medsebojno prijateljstvo, 
katero gojimo vedno in povsod i nadalje med na-
šimi rojaki v naši novi d<janovini. Zato vam še en-
krat izrekam zahvalo v imenu celega društva.. 

Zahvaliti se moram tudi pevskemu društvu 
"Prešeren" ter tamburaškemu društvu " I l i r i j a " , 
ki sta našo zabavo povzdignila do vrhunca. Kadar 
bosti ti dve društvi kaj potrebovali, jima bomo 
šli tudi mi na roko v vseh ozirih. Članom društva 
sv. Štefana pa hvala za vse daro-
ve za banket. Nekoliko dobrih 
stvari nam je pa še ostalo, zato 
vas prosim, da se udeležite pol-
noetevilno prihodnje seje dne 21. 
januarja 1923 v navadnih prosto-
rih, da določite, kaj naj ukreemo 
ž njimi. 

Za društvo sv. Štefana, št. 26. 
JSKJ., Joseph Pogačar, tajnik. 

i 
Eveleth, Minn. 

Tem potom naznanjam, da je 
društvo sv. Ime Jezus Htev. 25 
JSKJ. v Evelethu na zadnji redni 
seji meseca decembra izvolilo sle-
deče \iradnikc za leto 1923: Pred-
sednik Anthony Fritz, pfnlpivd-
sedn k Anthony Rahne, tajnik, 
blagajnik in organizator Ixmis 
G vže, zapisnikar Jf^saph Krall; 
naxizmnuki: Frauk Rozinka, (Jeo. 
Kotze in JoMeph Laboda. Društve-
ni /a Iravn lk it. I), (iardner. 

Tem potom j »rosam vse člane 
n ^ - g a društva, naj bi bolj tnčno 
plačevali svoje mesočne prispevke 
in to najkasneje do 25. dne v me-
ACCIL Ako pa kateri ne more priti 
k s.'ji, naj gleda, ila mi pošlje 
pr»*i sejo, da lalLko potem denar 
naprej p<«3jem. Obenem želim 
vsMin Mauom .JSKJ. srečno in ve-
m-lo novo leto. 

Z bratskim poizdravom 
l>»uis (Jovžc, tajnik. 

Ponočni izgredi v Celju. 

Maribor je v tem <*ziru dolgo ča-
sa prt»<Lnja-ul, duv.im iz Celja ni 
bilo slušati p«*iebn»h pritožb. Zad-
nji čas pa vplivajo vinski duhovi j 
le preveč tudi na celjske pon<»c-
njake, k o jih zbiral i»-e je nazadnje 
Naro<liia kavarna. Tako je neke 
noči razsajala po ulicah večja dru-
žba v avtomobilu, ko se jo bila za-
topila v nneisvn-am kavarni prev«n> 
v alkob<*l. V svoji ginjenosti je 
•celo obnavljala .staro trozvezo z 
vzikliki " E n r t Italia", " E w i v a 
d 'Aiuunzin" . V.sTcd t»*!ga je poli-
cija povabila na odjeovor brata 
Jarmer, Rudolfa Schnuda, nekega 
Wajmerja iz Konjic iti Jonkeja iz 
Konj k (Oplotnvcef). Tudi žene so 
ne v druži« odlikovale. Tedon po-
zneje HO se vršU i opetovani ek»-

po mestu v smeri proti bolniš-
n »*i, kjer jc nastal takšeu vik in 
kmk, da «e je vse prebivalstvo 
<*k'"l'jsa Sandaluiralo. Policija se 
je vedla jako taktno; tudri ni ho-
tela Lczvati kake nenrnče, ker je 

irrruvl razgrajajo^-Ui prrtogn.il 
sabljo. Zadeva je nazjianj^na vo-
jai&i oblasti, ki naj ramišljuje o 
t«mi, id i je Narodna kavarna, koje 
powewtnik je tudi « 1 » nemškega 
p « » l j t > T i ^ a f i r u a t v a , z a n a r o d i x e 
državljane p r i m e r e n lokal. 

Teika telesnajioškodba. ' | 

Ivan Šmajdek, pristojen na Do-
lenjsko, v.aradi tatvine nešteto-! 
krat prolkajanovan, je bil prvotno 
oHumljcrti. da j e oropal d n e 15. j u -
nija v neki gostilni pri Brežicah 
na okraju vi emti v Deenih selih 
Anbma Rarletiea in mu odvzel ti-
*oč knnn, nato ga je težko telesno • 
poškodoval v rebra. Podatki za j 
rop pa HO HIII nezadostni, valed če-. 
«ar je bil §m*jdek pred celjskim, 
akrožjnm aodiitem obsojen samo 
aaradi težke telesne poškodbe naj 
16 mamcev težke joče, j 

Opozorilo. i 
New York City. 

Slovensko podporno društvo 
Orel Kt. 90 JSKJ. v New Yorku si 
je izvolilo pri letni seji v mesecu 
decembru sledeči odbor: Predsed-
nik Joseph Benis, podpredsednik 
Anthony Jančekovjch, blagajnik 
John Lacijan, tajnik, zapisnikar 
iu društveni organizator Vtde i l"j 
tine Oroluik; nadzorni odbor: 
Charles Lacijan, Helena Rostohar 
in Fan v Starih a. Društveni zdrav-
nik Dr. Percie Houghton, 195 J 
Leonard St., Brooklyn. 

Vljudno prosim vse članstvo, 
društva Orel, da bi se v prihod-
njem letu bolj mnogoštevilno ude-1 

| ločevalo društvenih sej. 
Z »bratskim pozdravom 

Valentine Orehek, tajnik. -

Glavni odborniki. 
T «ds«dnlk: RUDOLF PERDAN. *933 K. lS5th St.. Cleveland. O 
Podpredsednik. LOUIS BALA NT, Box 106 Pearl Ave.. Lorain. O. 
Tajnik: JOSEPH PISHLER, Ely. M.nn. 
Blagajnik: GEO. L. BROZ1CH. Ely. Minn. 
Blagajnik neizplačanih amrinin: JOHN MOVER.N, 413 — 121h Ava. East. 

Ouluth. Minn. 
Vrhovni cdravnik. 

Dr. JOS. V. GBAHEK, MS E Ohio Street. N. S.. Pittsburgh. Pa. 
Nadzorni odbor: 

ANTON ZBAfiNJK. Room 9M Bakewall Bids.. cor. Diamond and Grant 
Streets. Pittsburgh. Pa. 

MOHOR MLADIČ-, lS3i W . IS Street, Chicago. UL 
F R A N K 8KRABEC. 4822 Washington Street. Denver. Colo. 

Porotni odbor. 
LE ONA R D SLABODNIK. Box 480. Ely, Minn. 
GREGOR J. PORENTA. Black Diamond. Wash. 
F R A N K ZOR1CH. «217 St. Clair Ave.. Cleveland. O. 

Zdruicvalni odbor. • 
V A L E N T I N PIRC, 780 London Rd.. .V- E.. Cleveland. O. 
PAULINE ERMCNC, 63» — Srd Street. I-a Salle, 111. 
JOSIP STERLE. 404 E. Meaa Avenue. Pueblo. Colo. 
f l N T O N CELARC. 538 Market Street. Waukegan. III. ^ 
— — Jednotlno uradno glasilo: "Glas Naroda**. 

Vse stvari tikajoče se uradnih zadev kakor tudi denarna poiiljatva 
na j aa pofcljajo na glavnega tajnika. Vse pritožb« naj se poftilja na pred-
aednika porotnega odbora. ProSnje za. sprejem nevih i lan<r in bol ni Ska 
spičev^la naj se poftilja na vrhovnega zdravnika 

Jugoslovanska Katoliška Jed nota se priporoča vsem Jugoslovanom za. 
obilen pristop. Kdor 'eli postati član te organizacije, naj se zglasi tajniku 
bl i injega druStva J. S. K. J. Za ustanovitev novih druStev se pa obrnite 
aa gl. tajnik«. Novo druftvo se lahko vstanovi z 8 člani ali članiemmi. 

Obvestilo. 
• 

% Uniontown, Pa. 
Dru-štv • sv. Roka št. 5fr »JSKJ. 

v Vniontovnu je na svoji gla\nii 
si-ji izvolilo sledeči odbor: pred-
rtetlnik I'i'biui Kupiui. tajnik in 
blagajnik I » ivs Grame; društve-
ni adravnuk dr. Jeffris. 

Na seji je bilo tudi sklenjeno, 
tla -bodo vsi oni člani, ki stavko-
kazijo, <im»Htavno suspendirani. 
Taki ne spadajo v društvo na-
predka. Mi še vedno dobro vztra-
jamo mi stavki, samo nekaj muh 
je zletelo nazaj v jame. 

Vsi člani naj se udeleže seje dne 
14. januarja. Seja bo važna ter jc 

i treba, da pride vsak. 
I Z bratskim pozdravom 

L o u « Grame, tajnik. 

N a z n a n i l o . 
t'lan<nn društva sv. Jerneja, »t. 81. JSKJ", 

naznanjam, da sc je pri letni seji dne 17. decem-
bra izvolil sledeči odbor: Predsednik Jerry Vcr-
bic, Aurora." 111.; podpredsednik John Kuhar. Au-
rora. 111.; tajnik Anton A. Verbič. 635 Aurora 
Ave. Aurora. 111.; zapisnikar Anton Sustarsic, 
Aurora. 111.: blagajnik Avgust Verbič. Aurora, 
111. Nadzorni odbor: predsednik Frank L"kar, 
odbornika John Kuhar in John Baškovič. Bolni-
ški odbor: Jerrv Verbič in John Aister. Reditelj 
in vratar Joseph Račič. Društveni zdravnik: Dr. 
15. J. Pulfcr, 294 Liberty Ave.. Aurora, 111. 

Dovoljujem >c prositi vse zgoraj omenjene 
uradnike našega društva, da vsi skupaj pazimo 
na to. da bo vladala tudi v letu 1923.. tako lepa 
sloga in prijaznost meti člani, kakor v letu 1922. 

j Preteklo leto smo dobili lcjx> število novih članov 
kljub temu. da je majhna naša naselbina. Zatorej 
na noge. brat organizator, in potrudimo so. ka-
kor smo se minulo leto. Zatorej vsi na delo! 

Z bratskim pozdravom. A. A. Verbič. tajnik. 

Iz urada vrhovnega zdravnika J. S.K.J. 
DIOXYDIAMIDO-ARSENO-BENZENE-DIHYDBOCHLORIDE. 

To je zdravilo, katerega rabijo pri zdravljenju sifilisa ter je 
splošno znano pod imem<m tiO(>. 

To zdravilo se je jako dobro obneslo pri zdravljenju te bo-
lezni. Ponavadi imajo bolniki, ki imajo to bolezen, eno napako, 
namreč, da se dovolj dolgo ne zdravijo. Jaz imam dosti bolnikov, 
ki so dobili samo dva ali tri zdravljenja, dočim bi jih potrebovali 
veliko več. Ko se povprečni bolnik iznebi bolečin, misli, da jc 
ozravljcn, pa se moti. Nekega dne bo drago plačal za to svojo zmo-
to. Cc nima bolnik; na sebi vidnih znamenj, ni s tem še rečeno, da 
je oproščen te bolezni. Morda sedaj nima nobenih znamenj, t-oda 
v poznejši starosti se bo pojavila bolezen v veliko hujši obliki. Če 
ste imeli to bolezen in jc niste dodobra ozdravili, .bodite priprav-
ljeni, da >c vam bo vrnila v bodočnosti. Morda po dvajsetih ali ce-
lo po več letih. Marsikoga zadene kap zato, ker je bolezen zane-
maril. Velik odstotek teh slučajev povzroča sifilis. Vzrok marsi-
katerih očesnih bolezni je treba iskati v sifilisu. Včasih sc tudi 
blaznost pojavi. 

Bolezni se lahko naleze tudi kak povsem nedolžen človek. Ve-
liko otrok ima ob rojstvu znamenja teh bolezni. Podedovali so jo 
od svojih starišev. Ti nedolžni otroci, veliko jih umre, predno do-
rastejo, morajo trpeti za grehe svojih starišev. Oče ln mati nista 
dobra, če se lako zanemarita, da pustita otroka trpeti celo živ-
ljenje. 

V sedanjem času dobivajo fantje iz Evrope neveste. Ker je 
med njimi marsikateri okužen, .se bo žena od njega nalezla bolez-
ni. Pa tudi ženska, ki pride sem, lahko okuži svojega soproga. Sla-
ba navada je poročiti se, pustiti ženo v Evropi ter oditi v Ameri-
ko. Kako more ta ali oni pričakovati, da bo zdrav, če čisto ne ži-
vi. In koliko jih čisto živi? Skušnjave so vsepovsod. Včasih poži-
rek žganja ob nepravilnem času uniči moževo življenje. Trditev, 
da se naleze to boleen v spanju, j c napačna. Pa potegnite dolar iz 
žepa. če ga nimate v žepu. Bolezni se ne more nalezti, dokler nima 
te bolezni človek, s katerim občujete, č e ste tako nesrečni, da ste 
se bolezni nalezli, jo dajte pravilno zdraviti. 

Ne poslušajte mazačev, ki vam pravijo, da vas lahko v enem 
mesecu ozdravijo. To ni mogoče. 

Preiskava vaše krvi bo dognaJa resnico. Presenetljivo jc. koli-
ko ljudi ima to bolez<>n, pa ne veil o za to. To pa dokazujejo bolni-
ki zapiski. Vsak moški in ženska naj pazi. Varnost je prva. 

Dr. J. V. Grahek. 

Premembe med društvi in Jednoto za mesec dec 
t 

Druitvo IT, Ciril* in Metoda, štev. 1. B y , MSIDL 
Pristopil: John Koičak. 06; 22471: 500: 16. 
Prestopil k društvu št. 109. Joc Prcshiren. 96; 16949; 1000; 17. 

Društvo rv. Srca Jezusa, štev. 2, Ely, Mian. 
Umrl: Mike Tanko, 5S: 527; 1000 ; 40. 

Društvo iv. Barbare, št. 9, La Sa&e, BL 
Pristopila: Antonija Pelko. 06; 22416; 1000; 16. 

Društvo sv. Aojzija, štev. 6, Lorain, Ohio. 
Prestopil k društvu št. 30. Frank Tomsich, 79; 22275; 500; 25. 

Društvo iv. Cirila in Metoda, štev. 9, Calumet, Midi. 
Pristopil: Mihael Ruppe, 98; 22452; 1000 ; 24. 
Suspendiran: Rudolf Kump, 99; 19652; 1000; 19. 

Društvo sv, Jožefa, štev. 12, Pittsburgh, Pa. 
Pristopili : Anton Preskar, S7 ; 224444; 1500; 36. Mary Preskar, 

92; 22445; 1500; 30. Marv Jordan. 98; 22443; 1000 ; 24. 
Suspendiran: Jospph Stare, 06; 19596; 1000; 16. 
Zvišala zavarovalnino iz $500 na $1000, 3tary Znidarsich, 87; 

1677S; 1000 ; 36. 
Diuitvo sv. Alojzija, štev. 13, Baggaley, P». 

F Pristopil i Frank Grčuaan, 06; 22429 ; lOOO; 16. 

Suspendirani: Mary Ktolene, 85; 11075; 500; 24. Verona MJIŠ-
nak. 93; 19065; 500; 24. Ana Arh, 70; 8486; 500; 36. Nikolaj Reščie, 
91; 21750; 500; 31. 

Prestopila k društvu »t. 29, Anton Kramžar, 91; 16412; 1000; 
22., in Anton Zobec, 90; 22022; 500; 32. 

Druitvo «v. Cirila in Metoda, itev. 16. Johnstown, Pa. 
Pristopil: John Slabe, 06; 22427 ; 500; 16. 
Prestopila k društvu št. 36, Anton Isogar, 86; 1406; 1000 ; 25., 

in Louis Dobnikar, 59; 3711; 1000; 46. 
Drafcvo sv. Aktfalja šterr. 18, Book flfcefag* Wyo. 

Prestopili k društvu št. 71, Anton Iie9kovee, 64; 3037; 1000 ; 40. 
Lovrenc Leskovec, 96; 18878; 500; 21. John Sede j, 76; 1420; 1000; 
26. Jacob Sede j. 85; 2985; 1000; 19. Marija Leekovee, 75; 8686; 500; 
31. 

Društvo sv, Joisfa, štev. 90. Gilbert, Mum. 
Prestopila k društva št. 133, Frances Lop, 85; 13173; 500; 24. 

«H J ' . * . 

Društvo sv. Jožefa, štev. 21, Denver, Colo. 
Zopet sprejeti: Frank Marolt. 66; 11676; 1000: 43. Johana Tur-

sich, 64; 8836; 500; 42. 
I Premenil zavarovalnino iz $500 na $1000, Joe Sadar. 92; 17783; 
1000 ; 31. 

Društvo sv. Ime Jezusa, štev. 25, Eveleth, Minn 
Pristopil: Anton Sprohsjr, 06; 22436; 1000; 16. 

Društvo sv. fetefana, štev 26, Pittsburgh, Pa. 
Pristopile: Mary Baraga, 99; 22453; 500 ; 24. Mary Autloj?er, 

107; 22454; 1000; 16. 
Društvo sv. Mihaela, štev. 27, Diamondville, Wyo. 

Prestopila k društvu št. 28, Frances Lumpert. 03; 20066; 1000; 
16. 

Društvo sv. Jožefa, štev. 29, Imperial, Pa. 
Pristopil: John Miklaveic, 06; 22472; 1000; 16. 

Društvo sv. Jožefa, štev. 30, Chisholm, Minn 
Suspendiran: Frank Sučič, 83; 20658; 1000 ; 37. 
Prestopila k društvu št. 25, Marko Sterbenc, 74; 513; 1000 ; 24. 

! Marija Sterbenc, 80; 15880; 500 ; 32. 
Društvo sv. Alojzija, štev. 31, Braddock, Pa. 

! Suspendirana: Stefan Car, 88; 21228; 1000 ; 32. Ignac Vidmar, 
93; 17739; 1000; 16. 

Društvo. Marija Zvezda, štev. 32, Black Diamond, Wash. 
Zopet sprejeti: Anton Chodykin, 83; 20170; 500 ; 37. Anton Tas-

kar, 91; 12570; 1000; 19. Mary Taškar, 91; 19530; 1500 ; 26. 
Društvo Sv.*Petra in Pavla, štv. 35, Lloydell, Pa. 

Pristopil: Anton Jereb. 07; 22464.- 1000; 16. 
Društvo sv. Alojzija, štev. 36. Coatamaugh, Pa. 

Pristopila: Mihael Derjani, 80; 23474; 500; 42. Matevž Krebel, 
06 ; 22473; 500; 16. 

Društvo sv. Janeza Krstnika, št. 3, Cleveland, O. 
Pristopili: Helena Mirtič. 88; 22462; 1000; 35. Ignac Slak. — 

81; 22459; 500; 41. Ivana Slak. 83: 22463; 500; 40. Joseph Grbec, 
94; 22460; 50b; 28. Frank Gruden, 85; 22461; 1000; 38. 

Suspendirani: Dominik Blatnik. 90; 12740; 500; 21. Vladimir 
Žagar, 88; 17220; 100; 25. Joe Zavodnik, 76; 2312; 1000; 28. Mary 
Bolek, 82; 20065; 1000 ; 30. 

Društvo sv. Barbare, štev. 38, Roslyn, Wash. 
Pristopili: Matt Matanič, 91; 22470;' 1000; 31. Vinko Barich. 

87; 22468; 1500 ; 36. Paulina Barich. 94; 22469; 1500 ; 28. 
Umrl: Jura Tomic, 92; 18730; 1000; 27. 

! . Društvo Marije Pomagaj, štev. 42, Pueblo, Colo. 
Pristopila: Veronika Jesich. 98; 22467; 1000 ; 24. 

Druitvo sv. Alojzija, itev. 43, K. Helena, Mont. 
Pristopil: Frank Smole, 67; 22466; 1000; 16. 

f Prestopil k društvu št. 18, Anton Ambro, 1900; 19289; 1000; 
18. 

Društvo sv. Martina, štev. 44, Barberton, Ohio. 
! Pristopil: Anton Kaluža, 90; 22435; 1000 ; 32. 

Društvo sv. Jošefa, itev. 45, Indianapolis, Ind. 
Pristopila: Marija Urajnar, 90; 22447; 1000 : 32. Frank Zupan-

cich; 05; 22446; 500; 17. 
Suspendiran: Jurij Klančer, 87; 22262 ; 500; 35. 
Premenila zavarovalnino iz $500 na $1500, John Škoda, 86; 

19981; 1500 ; 36. Alojzija Skoda iz $500 na $1000, — 96; 19982; 
1000 ; 26. 

Društvo sv. Boka, štev. 55, Uniontown, Pa. 
Zopet sprejet : Anton Stepanich, 9 1 ; 21143; 500; 30. 

Društvo sv. Alojzija štev. 57, Export, Pa. 
Pristopila: Frank Pavkovich, 92; 23449; 1000; 31. Mike Luka-

ke, 99; 22448; 1000 ; 24. 
• Društvo sv. Barbare, štev. 60, Ch isholm, Minn. 

. Pristopil: John Kiffner, 90; 22437 ; 500 ; 33. 
Druitvo sv. Jurija, štev. 61, Reading. Pa. t 

Pristopila: Jennie Matetich, 06; 22443; 500; 16. 
Društvo sv. Petra in Pavla, št. 66, Joliet, 111. 

Pristopil: Jakob Strukel, 94; 22458; 1000 ; 29. 
Društvo Zvon, štev. 70, Chicago, I1U. 

Pristopila: Frank Stiftar, 92; 22465 ; 500 ; 30. Lovrenc Kaučič, 
76; 22428 ; 250; 46. . 

(Zopet sprejet: William Lavricb, 94; 20322; 100; 23. 
Premenil zavarovalnino iz $1000 na $500, William L a v r i e h , 94; 

20322 ; 500; 23. 
Društvo sv. Janeza Krstnika, itev. 71, Collinwood, Ohio. 

Zopet sprejet': Anton Marolt, 79; 20462; 500; 41. 
Suspendirani: Louis Blatnik, 84; 19059; 1500; 33. Frank Jer-

man, 84; 15754; 1000; 28. 
Draitvo sv. Resnega Telesa, itev. 77, Ctreenhurg, Pa. 

Suspendiran: Geo. Jams, 01; 21624; 1500; 21. 
Druitvo sv. Barbare, it 79, Heilwood, Pa. 

Pristopil: Ivan Perekavicb, 94; 22438; 1000; 28. 

Društvo sv. Jerneja, štev. 81, Aurora, HI. 
Suspendirana od bolniške podpore: John Boskovich, 8 0 ; 2 1 9 1 5 ; 

500 ; 42. Vincent StLStarsich. 88: 21846; 500 ; 34. 
- Društvo sv. Andreja, štev. 84, Trinidad, Colo. 

Pristopil-. Tony Srok. 98; 22440; 1500; 35. 
Suspendiran: Mike Kokotovich, 8 6 ; 1 8 5 5 1 ; 1 0 0 0 ; 3 0 . 
Črtan: Anton Golob. 80; 13534; 1000 : 30. 
Umrla: Mary Trojar. 75; 10671; 1000; 35. 

Društvo sv. Jožefa, št. 85, Aurora, Minn. 
Pristopil: Steve 1>. Rnezevich. 91; 22433; 1500; 31. 

Društvo sv. Jožefa, št. 86. Midvale, Utah. 
Suspendiran: Paul Sherich. 78; 12121; 1000; 22. 

Društvo sv. Alojziia, štev. 87, St. Louis, Mo. 
Pristopila: Antonija Dedič, 90; 22450; 1000 ; 33. 
Zopet sprejet: Marin Markovich. 93; 19226: 500; 24. 

Druitvo »v. Roka, štev. £4, Waukegan, HI. 
Pristopil; Anton Pustavrh, 90; 22434; 1000; 33. 

Druitvo Matere B. Karmelske, štev. 100, Mbnongah, W . Va. 
Suspendirani: John Turkovieh, 78; 19299; 1000; 30. Frank 

Mihi'-ic. 94; 20737; 1000;-26. Anton Bubnič, S8; 20*49; 1000; 32. — 
Anton Jelinič. 92; 21609; 250; 30. 

Društvo Marije Vnebovzjetje, štev. 103, Collinwood, Ohio 
Zopet sprejete: Jožefa Dolgan, 83; 19842; 500; 35. Anna Go-

dič. 95; 21718; 1000: 17. Fannie Jarc. SS; 20096; 1000 ; 31. 
Suspendirana : Marv J*nc. 76; 17334; 500 ; 37. 

Društvo "Jugoslovan", štev. 104, Chicago, Ol 
Pristopila: Frances Baurar, 97 : 22441; 1000 , 26. 

Društvo sv. Janeza Krst. itev. 106, Davis, W . Va. 
Črtan: Anton Akrinjar, 78: 180G3; 500; 37. 

Društvo sv. Antony itev. 108, Youngstown, Ohio. 
Prestopil k društvu št. Josip Zupančič. 69; 2678; 1000 : 34. 

Društvo av. Jurija, štev. I l l , Leodville, Colo. 
• Pristopila: Marv Sustarsich. 06; 2!*432: 1000: 16. 

. Društvo Slovenec, itev. 114, Ely, Minn. 
Zopet sprejeti: Angela Vidmar, 86: 16795; 500 : 27. John Vid-

mar, 81; 16108: 1000 : 32. Joseph Nered, 86; 16110; 1000 ; 27. 
Prestopili k društvu št. 2 : Angola Vidmar. 16759; 1000 ; 27. 

John Vidmar. 81; 1610S; 1000 ; 32. Joseph Nered, 86; 16110; 500; 
27. 

Društvo sv. Pavla itev. 116, Delmont, Pa. 
Prestopila k društvu št. 33. Anton Kastelc. 74; 2162; 500 ; 28. 

Josephine Sedmak, 88; 11386 ; 500 ; 21. 
Društvo sv. Jurija, št. 118, Cokedale, Colo. 

Pristopila: Josephine Bratovich, 82; 22456: 1000 : 41. 
Premenil zavarovalnino iz $1000 na $1500. Anroa Bratovich. 

78; 17538; 1500; 38. 
Društvo sv. Frančiška, štev. 122, Homer City, Pa. 

Pristopili: Marv Smith. 78 : 22477: 1000 : 45. Peter Ban. 90; 
2247S; 500; 33. Anna Novosel. fi2: 22476; 1000 ; 40. John Rink. 06; 

122476; 500: 16. 
Suspendiran: Mihael l čajn. 91; 20710; 1000 : 29. 
Umrl: Matt Smodej. 79; 20514; 100; 42. 

Društvo sv. Jožefa, štev. 126, New Derry, Pa. 
Zopet sprejet: Joseph Britvic, 78; 19565; 500; 40. 

Društvo Severna Zvezda, itev. 129, Ely, Minn. 
Suspendirana: Mary Rozman. 02; 21656; 500 : 20. 
Prestopila k društvu št. 120, Frances Barich. 1900; 21515; 500; 

j 21. 
Premenila zavarovalnino iz $1000 na $500. Frances Puccl, 93; 

1 7 8 0 4 ; 5 0 0 ; 2 1 . 
Društvo Slovenski Bratje, štev. 130, De Pue, HI. 

Prestopil k društvu št. 70. John Zlatorepec. 87; 11Q24; 1000 ; 21. 
i Društvo sv. Antona, štev. 121,' Great Palls, Mont. 

Suspendirana: Anton Slembcrger, 86; 20635; 1000 ; 34. Helena 
i Slemberger, 88; 206,16; 500 ; 32. 

Društvo Napredek, štev. 132, Euclid, Ohio. 
Pristopili : Frank Žagar, 94; 22430; 500; 29. Julia Zalar, 87; 

22431; 500; 36. John Oštir, 90; 32439; 500; 33. Rose Bradač, 03 ; 
j 22457 ; 500 ; 29. 

Društvo sv. Ana, štev. 133, Gilbert, Minn. 
Suspendirane: Mary Klančar, 94; 21500 ; 500; 28. Johana Gra-

hek, 90; 21921; 1000; 31. Elizabeta Jumbich, 78; 22091'; 250; 44. 
Druitvo "Bratje • Slogi", štv. 185, Rices Landing Pa. 

Suspendirani: Stefan Matzus, 77; 21968; 500; 44. Sofija Mat-
zus, 06; 21969; 1500; 16. 

Društvo Jutranja Zvezda, itev. 137, Cleveland Ohio. 
Suspendirana: Margaret Tomažin. 96; 18645 ; 500; 20. 

Društvo Studenec pod skalo, itev. 138» Ezpor, Pa. 
Pristopil: Mile Tesla, 8 7 ; 2 2 4 5 1 ; 5 0 0 ; 3 5 . 

OPOMBA: Poles članovega imena navedene Številke zna&ijo« 
*rva leto rojstva, druga eertifikatno Številko, tretja (»varovala« 
mte , ietrtft reared. J. Piihler, g l lajafr 
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Strašne grozovitosti Ku Klux Klancev. 
Ku KI oz Klanci v Mer Rouge v LeniiiMU so M posluževali iredij*-
veških mučilnih priprav pri mučenju svojih žrtev. — Zlomljen« 
kosti dveh umorjenih so bile predložene pri zaslišanju. — Avtopsi-

ja je pokxzala, da so jim polomili kosti, Ko so še živeli. 

MBS. THOMPSON IN BYWATEBS OBEŠENA. 

Thflmii* Rirlianl*. 
KmximmzmmaBitmm 

Walt Daairb. 

ŽRTVI KU KLUX KLANCEV. 

Dr. li. M. McKoin. ki je ob- ' 
dol/en. <la je bil član te tolpe od- : 
vajaleev. prete palcev. mučiteljev 
ter morilcev .j«* bil navzoč na ga-
leriji lit" dvorane. Čeprav so 
pogosto omenili njegovo ime te-
kom pričevanja, ni nikdar izpre-
inenil svojega hladnega obnaša-
nja. V>a znamenja so kazala, da 
se ne čuti posebno prizadetim. 
Čeprav je na prostih nogah proti 
jamščini, j<- proti njemu se ved-
no naperjena obtožba radi umora 
po prvem redu. 

I>r. Chares Duval in dr. .John 
Lan s lord, državna zdravnika, k! 
sta raztelesila trupla Daniela in 
Riehardsd, sta bila med prvimi 
pričami, ki so bile poklicane te-
kom jutranjega zasedanja. Dr. 
Duval je rekel, da je pozitivno 
prepričan, da sta bila umorjena 
moža mučena z n»-ko posebno me-
hanično pripravo, [»redno sta bil; 
usmreena. Xi pa mogel povedati, 
kako dolgo je trajalo mučenje, 
predno je prišla smrt ter oprosti-
la Daniela in Richardsa trplje-
nja. 

Tako Duval kot Lansford sta 
pozitivno ugotovila, da ni mogla 
eksplozija dinamita v jezeru La 
Gourche, * pomočjo katere so 
spravili na površje trupla, raztr-
gati sle< Uljih in da je bila odsot-
nost glave, rok in nog posledica 
neizmerno velike -okrutosti. za 
katere nima zdravniško-krinrino-
loska zgodovina nobene primere. 

Pred otvorjenjem jutranjega 
nasedanja se je vršila konferenca, 
katere so se udeležili sodnik 
Odoin. generalni pravdnik Coco 
in njegovi pomočniki, zvezni 
agenti ter generalni pribočnik 
Toombs, zastopajoč vojaško o-
blast. Ta konferenca je sklenila, 
da ne bo proglašeno vojno pravo 
v Bastrop. vsaj za enkrat ne. 

Dr. l>uval j.- pričal, da je bil 
profesor na Tulane vseučilišču in 
da je deloval tam trinajst let. i">est 
let je posloval na državnem vse-
učilišču Loitisiane in je dobil svo-
jo zdravniško diplomo na vse-
učilišču Pennsvlvanije. — Razte-
lesil sem več ko| tisoč trupel j ter 
vprizoril preiskave, — je odgo-
voril na vprašanje glede svoje 
izkušenosti pri raztelešen ju. 

V sodni dvorani je vladala 
smrtna tišina, ko je pripovedo-
val zdravnik, kako je raztelesil 
trupla Daniela in Richardsa. Oče 
Daniels je mirno poslušal ter ai 
podpiral glavo z dlanjo. 

PoUtai, ko jo pričal, da so na 
)Ui žico krog trupla Daniela, pred 

so bili presenetljivi raditega. ker ! 

so bili slični drug drugemu. Do-
sti je povoda za domnevanje, da 
so bile kosti zlomljene še predno 
je nastopila smrt. Našli smo tudi, 
da .so bile kosti v košu zlomljene 
na i»o.seben način. Kost, ki veže \ 
rebra, je bila zlomljeaa ter potis-
njena jioter in iz značaja poškod-
be smo sklepali, da je prišla sila, 
ko je povzročila to poškodbo, te 
več kot ene smeri. 

Dr. Duval je rekel nadalje, da 
je bilo notranje organe lahko i 
i>poznati, in da so bili navidezno 
nepoškodovani. Drugi organi so 
izginili in vsa za nm en j a kažejo, da 
so bili odstranjeni z nekim ostrim 
inštrumentom. 

— Ali so odstranili te organe 
pred smrtjo ali pozneje t — je 
vprašal generalni pravdnik Coco. 

— Po našem mnenju, — je re-
kel dr. Duval, — so bili organi 
odstranjeni pred smrtjo. Izpre-
niembe, katere smo našli, bi se ne 
mogle izvršiti po smrti. Vsa zna-
menja kažejo, da je steklo dosti 
krvi. 

Tokom opisovanja poškodb na 
glavi je rekel: 

I — Na-šli smo le kožo ter par 
kosti. Možgani so izginili. Olava 
j e bila zdrobljena. Narava ran 

' na glavi kaže, da je bila glava 
; zdrobljena prej s pomočjo kake-
| ga orodja kot pa s pomočjo u-
j darcev. 

— Ali so bile vse te poškodbe 
prizadete istočasno ali v presled-
kih? — je vprašal generalni 
pravdnik. 

— To je odvisno od tega. če sta 
bila oba mučena, — je odvrnil 
zdravnik. 

Mučena? — je vzkliknil ge-
neraflni pravdnik. :— Kakšno je 
vaše mnenje glede tega? 

— Prepričan sem, da sta bila 
mučena na skrajno nečloveški 
način. 

Pri opisu trupla Richardsa je 
rekel dr. Dnval, da j e bila glava 
zdrobljena in da j e manjkalo rok 
in nog. Truplo je bilo nago ter 
potisnjeno v slično košaro iz žice 
knt ono Daniela. 

Na tem truplu je bilo vec zna-
menj razkroja kot pa na truplu 
Daniela. Zdravniki so tudi opa-
zili znamenja strašne izgube krvi. 

— Kosti v telesu Richardsa so 
bile zlomljene na isti način kot 
kosti Daniela« — je rekel dr. Du-
val. Telesne poškodbe so morale, 
biti prizadete na sličen najjin kot 
pri Dsnielu. t 

— Kakšnega orodja so se po 
vašem mnenju posluiili. morilci T 

Iz Bast ropa v l»uisiani poro-
čajo : — W. C. Andrews in J. C. 
Daniel, dva iz števila petih mož, 
katere so prijeli zakrinkani mož-
je. ki so umorili Watt Daniela in 
Thomas Richardsa. sta povedala 
danes povest o načinu, kako so 
zakrinkani postopali žnjima. 

Niti Andrews, niti Daniel, ki 
• je oče umorjenega Watt Daniela, 

nista mogla spoznati niti enega 
člana maskirane tolpe, o kateri 
pravita, da je štela od petnajst 
do pet in dvajset ljudi. Andrews 
je rekel, da sieer ne dolži Ku 
Klux Klana."da pa je prepričan, 
da so bili ljudje, ki so ga mučili, 
člani te organizacije. 

(ttavljajočo nekako košaro, je na-
daljeval dr. Duv^J: j 

— Jaz izjavljam, da so.bile ro- • 
ke in noge odsekane ali pa od-1 

: lomljene. Kosti teh udov so bi-
le na koneu nalomljene ter so mo-
lele "ven. Našli smo presenetljive 

! poškodbe, posebno na dolgih ko-
, steh rok in nog. Vsaka dvanajstih i 
1 • 
kosti rok in nog je bila zlomljena 
na treh mestih, ob dolenjem kon-
eu. v sredini in na vrhu. 

— Našli smo, da so bile tudi j 
bočne kosti zlomljene na isti na-J 
čin. • j 

— Vse te poškodbe so bile ved-
no po tri ter vedno v isti razda-J 
lji druga od druge. Vsi prelomi 

— vprašal generalni pravdnik. -
— Ali mislite, da sta morali žrtvi ' 
iztegniti roki, nakar so jima po-
lomili kosti? 

— To jc mogoče resnica, — 
je glasil odgovor. — Pri poškod 
bali take vrste ne nastopi smrt 
vsled izgube krvi. pač pa vsled 
šoka ali živčnega udarca. 

Nato so pokazali kosti Daniela 
in Richardsa. vzete iz trupelj. V«! 
so bile zlomljene na treh krajih 

— Ali bi ne mogel dinamit iz- ' 
vesti učinkov, katere ste opisali? 
— so vprašali pričo. 

— Ne, dinamit bi ne mogel pro-
izvesti ničesar sličnega. Dinam 
ni na noben način povzročil teh 

: poškodb. 
Dr. Lanford je bil prva priča 

j tekom popoldanske seje. Potrdil 
j je pričevanje dr. Duvala, • poseb-
no glede tega, da sta bila Daniel 
in Richards počasi mučena, pred-
no sta umrla. 

Dr. Lanford je rekel, da ga jc 
značaj poškodb prepričal, da jih 
niso povzročili udarci, temveč 
počasi delujoča, drobeča sila. 
Stanje krvi in raztrgane mišice 
kažejo, da jc bilo mučenje izve-
deno malo pred smrtjo. Tudi je 
po njegovem mnenju opaziti zna-

i menja, da sta obe žrtvi izgubili 
obilo krvi, predno je nastopila 
smrt. Dr. Lanfard je' soglašal z 
dr. Duvalom, da bi ne mogel di-
namit povzročiti teh poškodb. 

Rekel je nadalje, da je mogla 
le posebno konštruirana pripra-
va povzročiti te poškodbe in da 
je bila ta priprava napravljena 
direktno v namenu, da se muci 
človeška bitja. 

Naslednja priča je bil "W. C. 
Andrews, eden treh mo/.3 katere 
je odvedla tolpa z Danielom in 
Richardsom vred. Andrews je 
bil rojen in vzgojen v Mer Rouge 
ter je farmer nekako eno miljo 

1 izven mesta. Povedal jc, da je 
šel dne 24. avgusta na javno ve-
selico v Bastrop in da je vzel s 
seboj nekega North worthy-j a in j 
da sta se oba vozila skupaj po 
Mer R*uge cesti. 

— Nekako eno -miljo od Ba-
strop, — je rekel, — so naju u-
stavili. Tolpa ljudi v črnih ha-
ljah in maskah, broječa nekako! 
petnajst do pet in dvajset ljudi, 
je pridrvela k nam. Eden v .tolpi 
je nastavil puško name ter mi 
rekeL naj stopim iz kare. Zave-
zali so mi oči, zvezali roki ter 
me odvedli približno na razdaljo 
petdesetih korakov. 

— Ali ste spoznali koga med 
^ njimi T — je vprašat generalni 
I pravdnik. 

— I Ne, — je odvrnil. 
— Peljali so me poleg J. L. 

i Daniela, — je nadaljeval An-
— drews. — Tudi njega' so prijeli. 
. — Hočemo še par na daljnih, — 
> 

sem jih čul reči. Nato so dobili 
Richardsa. — Ali si tif — je re» 

. kel. — Rekel sem mu, da sem 
l jaz. Nato so privedli Daniela. 
. Sedel je na tla in dvignili so ga 

na noge. 
> — Odvedli so mene in vprašal 
t sem jih, kaj hočejo storiti z me-
. noj,, a nikdo ni odgovoriL Šli 

smo po ce*ti aavzdol in potisnili 
t so me v neko karo. Vrnili smo se 

• Bastrop. 
> — Kako ste mogli vedeti, kam 
f greste, če so -ram zatezali oči? 

— je vprašal generalni prav-
dnik. I 

— Čutil sem smrad iz tovar-
ne; kjer izdelujejo materijal za s 
papir, — je odvrnil Andrews. — i 
Vozili smo se dolgo, časa in ko i 
smo se konečno ustavili, so me j 
vprašali, če mi je kaj znano gle- ] 
de poskušenega zavratnega u- i 
mora dr. McKoina. Povedal sem 
jim, da ne vem ničesar glede te-
ga in da me ni bilo v mestu v i 
oni noči. Nato so mi potegnili I 
hlače s telesa ter me vrgli ob tla. 
Bičanje j e sledilo. 

— Naslednja stvar, katere se 
spominjam, je bilo bičanje sta-
rega Daniela./Cul sem ga kriča-
ti. Nato so se vrnili k meni. Re-
kli so mi, da me bodo obesili, če 1 

jim ne bom povedal, kar vem 
glede streljanja na dr. McKoi-
na. Odgovoril sem. da jim ne mo-
rem ničesar povedati, ker niče-
sar ne vem, nakar so me zopet ' 
naložili na karo. Vprašali so me. 
če sem spoznal koga v družbi in 
odgovoril sem, da ne. 

— To j© dobro za vas, — so 
rekli. -— Seda j jsc vrnite domov. 

Andrews je rekel, da je bil iz-
puščen in d& so mil odvezali oči. 

— Pojdite po cesti navzdol in 
ne ozrite se nazaj, —r mu je re-
keL eden zakrinkanih mož. Po-
koril se je. 

— In koliko mož ste videli? — 
je vprašal generalni pravdnik. 

— Prepričan sem, da jih je bi-
lo petnajst do dv^set . 

Priča je zanikala, da bi imela 
kedaj kak spor z dr. McKoinom. 
Tudi je zanikala, da je član Kla-
na. — 

•J. L. Daniel, oče umorjenega 
vojnega veterana, je bil nasled-
nja priča. Povedal je, kako sta 
on in njegov sin zapustila dom 
na jutro veselice v Bastropu m 
kako sta se pozneje ločila. 

— Takrat sem zadnjikrat vi-
del Watta živega, — je rekel sta-
ri Daniel. — Šel sem domov o-

j poldne ter se vrnil v Bastrop z 
| Dad Petersonom, da vidim večer-
ne igre. Ko sem se vračal po ve-
černih igrah, je bila moja kara 
prva ustavljena. Zapazil sem ve-
liko karo na cesti ter rekel- Pe-
tersonu: 

— Nekdo je tamle v zadregi. 
Ustavil sem karo, in v istem 

trenutku so skočili možje proti 
moji kari. 

— Koliko ljudi je bilo v mno-1 
žici? 

— Nekako dvajset do pet in i 
dvajset. Eden je pokazal s pr-
stom name ter rekel: — Tukaj 
je eden onih, katere hočemo. Na-
meril j e name revolver ter mi 
ukazal, naj stopim iz kare. Po-
koril sem se, in zavezali so mi 
oči. Nato sta me povedla dva 
moža nekako dvajset korakov 
vstran od ceste ter mi ukazala, 
naj sedem na tla. Kmalu' nato so 
privedli Andrews« in sedel je 
poleg mene. Spoznal sem ga po 
glasu. 

— Moja unukinja, stara pet-
najst let, je bila v kari za menoj, 
predno smo odšli in cul sem njen 
glas: — Ubogi Watt! — Sedela 
sva preeej časa in nato so odved-
li mene id Andrewsa ter naju 
posadili v neko karo. Andrews je 
til edini človek, o katerem sem 
vedel, da je Iril zajet, dokler me 
niso izpustili v Collingston. 

' 4 

1 
— Kaj pa se je zgodilo potem, i s 

bo so vaju posadili v karo? j. 
— Odvedli so naju nazaj v Ba * 

strop in od tam v gozd, kjer so 1 

me vprašali, če vem kaj o posku- * 
šenem umoru dr. McKoina. Re- J 
kel sem, da ne vem ničesar, na- c 

kar so me pretepli, a ne tako £ 

močno kot Andrewsa. 1 
. c 

i 

Mednarodni ženski mirovnih 
• c 

kongres. < 
Mednarodni mirovni kdngres. ki 

so' ga sklicale ženske pred krat- 1 

kim v Haagu, se je vršil v duhu 
predbožičnega razpoloženja. Na 
oficijelnih konferencah je govo-
rila glava evropske javnosti, lia 
tem kongresu na srce, ki je pove-
dalo to. kar veli razum. Angleške 
žene so i>oslale 36, holandske 30. 
ameriške 20, nemške 14, franco-
ske 12. ogrske 3, irske 1, norve-
ške 2, poljske 4, švedske 4, bol-
garske 2, kanadske 1, avstrijske 
4, belgijske 4, ukrajinske 3, češke 
5 in italjanske 1 delegatko. Neei-
ške delegatke so takoj v začetku 
;zjavile, da hočejo nastopati v 
vprršanjih pacifizma skupno z 
delegatkami češke narodnosti, t) 
mirovnih pogodbah se je na kon-
gresu razpravljalo s stališča voj-
ne, miru, financ in psihologije. 
Mir mora temeljiti na dobrih 
medsebojnih odnošajih in spozna-
vanju posameznih narodov, na 
skupnih interesih in spoštovanja 
pravičnosti, ki je izraženo v pre-

t govoru naših pradedov: "Prot i 
dobremu sosedu ni treba ograje" . 

L Češka delegatka Plaminkova je 
1 naglašala, da j e izhod iz današ-
, njega egoizma mogoče edinole na 

način, ki ga premagamo najprej 
. sami v svoji rodbini. Ko govori-

mo o neomajenosti mirovnih po-
godb je dejala Plaminkova, spom-

jinimo se , 'da je minilo letos 200 
let, ko jf5 na Holandskem umrl 
eden največjih pacifistov, Ko-

j mrnsky, ki je do konca svojega 
. življenja vstrajal v veri, da bo 

zmagala ideja pravičnosti in mi-
ru med narodi, spomnimo tse tu 
d i, da je westfalski mir pogazil 

j svobodo njegovega naroda z& 300 
j let. Čehi so pričakovali svobodo 

100 let, Slovaki še dalje. Češke 
_ j ženske hočejo delovati za pacifi-

j zem pod upl ivom ter spominov in 
x z« odločnostjo, ki bo povzročila, 
. da ne bo preteklo niti 30 let, ko 
j bo zmagal duh bratstva med na-
. rodi. Kongres je sklenil preme-
l stiti takoimenovano počitniško 

pacifistično šolo za prihodnje le-
j to v Luhačovice na Moravskem. 

i " 
T 

Roparski napad pri Divači. 
> — — 
e 421etna kmetica Joajptna Za-
3 fred, stanujoča v Divači št. 164, 

He je vračala po glavni cesti š ne-
ke vasice pri Divači proti svoje-

, mu domu. Ko je pa dospela v bli-
j žino Divače, so jo nenadoma na-
t padli štirje tolovaji ter jpi vzeli liit-

nico, v kateri je imela 2300 lir. 
Pred svojim odhodom ao "jo pa Se 

1 neusmiljeno pretopili. Ta slučaj ro-
e parakega napada je bil naznanjen 
0 tamkajšnjim <arafcukovn,la naišrlji-
p vo zadtadnjejo pfiudiSMU tolovaje, 

toda do sedaj brca-uspeha. 

Stara povest o človeški strasti. 
Stara pesem o človeških strasteh je bila ponovljena pred par dne-
vi v tragediji, ki se je končala z obešanjem ženske ter njenega lju-
bimca, ki je umoril moža prve. — Morilka si je pridobila malo ča-

sten naslov: druga Lukrecijar Borgija. 

Neka ženska, Mrs. Edith pi 
Thompson, mlada in mična, je bi- "ča 
la obešena na dvorišču Hollo- ol 
way jetnišnice ob dvevetih zju- gj 
traj dne 9. januarja. Prva je svo- gi 
jega spola, ki je v zadnjih tride- te 
setih letih plačala s svojim živ- ni 
ljenjem za zločin umora. šl 

Njeno usmrčenje ter obenem si 
njenega ljubimca, Predericka By-
waters, pomenja konec tragedije ! p< 
strasti, ki je razburila celo deželo — 
kljub svoji umazanosti ter soci-; jt 
jalni obskurnosti glavnih igral- : s 
cev. Ko se je vršila v preteklem 
mesecu v Old Bailey sodišču ob-
ravnava proti njej, se je pričela n 
stvarjati vrsta. would be'T po- j< 
slušalcev izven sodnijske dvora- u 

I ne že ob polnoči in l̂ o so se odpr- d 
la vrata, so %e borili moški in žen- c 

, | ske med seboj za vstop. g 
j. Ozadje te morilne storije je <3 
• tako staro kot je človeško pleme, i] 

, Visoki in ponižni ljudje so v pre-. š 
teklosti vprizarjali take tragedi- s 
je. Celo kraljevske glave so bile u 
omadeževane od suma, da so izvr-

} še vale take zločine. Z eno besedo, 1 
povest Edith Thompson ter Fre- s 
dericka Bywaters, kot je prišla l 
na dan v sodni dvorani, je povest j 

• o mladem možu, ki j t tako strast- i 
| i no zaljubljen v poročeno žensko, • s 

starejšo od njega, da ga je mo- j 
goče pregovoriti, da ubije moža,' i 
ki jima je bil na poti. i 

* * • 

i Tako Bywaters kot Mrs. ] 
- Thompson sta bila spoznana kri-
i vim umora Percy Thompsona, 
a moža ženske, čeprav je bilo ugo- ' 
K to vi j eno, da je zadal Bywaters ] 
II smrtonosni sunek. Navesti hoče- < 
!- mo besede sodnika Sliearmana ob i 
e zaključku obravnave: 1 
>- — Če naprosi ženska moškega, 

naj umori nekega nadaljnega 
s- moškega in če je prepričana, da 
t- bo to tudi storil, in Če je to de- i 
e janski storil, potem jc tudi ona 11 
e kriva umora. 
i- Thompson, trgovski uslužbe-
11 nec, je bil zabodei^v mirni pred-
v mestni ulici Ilforda neke temne ! 
7 noči, ko se je vračal s svojo ženo 
) iz gledišča. Bywaters je bil eno ' 

in dvajset let star ladijski peril-
j- ni steward, ki je priznal, da je 
K- bil zaljubljen v Mrs. Thompson, 
h deset let starejšo, a odločno mič-
i* no žensko. Preživel je svoje po-
& čitnice onega leta s Thompsono-
» vimi ob morski obali in pozneje' 

je stanoval pri njih, kadar je bi- } 

^ la njegova ladja v pristanišču. 
* . • 

Mrs. Thompson sama je obdol-
žila Bywatersa umora, dva dni 
potem, ko se je dejanski završil} j 

'J dne 4. oktobra. Soglasno s povest-; 
l~ jo, katero j e povedal mladi člo-

vek, je Thompson grdo posiopal 
a* s svojo ženo, in slodil je spopad.* 
, 0 tekom katerega je zabodel Thomp 
r l sona, ker je mislil, da bo pričel 

slednji streljati nanj. 
>a — Boril sem se s Thompsonom, 

—. je izjavil Bywaters, — radite-
'* ga, ker se ni nikdar obnašal kot 
^ mož napram svoji ženi. Vedno s(% 

mi je zdel par stopinj nižji kot 
W zadnji žganj ar. Ljubil sem jo ter 
l o nisem mogel videti, da bi še na-1 

prej vodila tako življenje. Nisem: 
ga nameraval ubiti, temveč le ra-

i n niti ter mu dati lekcijo. 
a» Zaslišana kot priča, je ponovi-
w la Mrs. Thompson povest o gr-

dem postopanju moža ter prizna-
e* la, da je nameravala pobegniti z 
c o Bywatersom. Zanikala pa je od-
^ [ ločno trditev, da j e kedaj kova-
a* la načrte proti življenju svojega 

moža. 
* s * 

Usodepolna in senzacijonalna 
plat procesa je bila zbirka pisem 

a " Sirs. Thompson, katero so našli v j 
^ žepih Bywatersa in v njegovi. 

škatlji na krovu ladje. Pisma ni- \ 
so pomenjala le skrajno strastne- j 

l ' ga izraba ženske napram ljubim-! 
t tu, paš pa so se pečala s čudno 
Iff doslednostjo s stropom. 

. Raditega so tudi označili žen-
^ sko, ki je bila sedaj obešena, te-
m kom obravnave za nekako moder-
jjL so Lnkrecijo Borgia. 
K « • * 

S nekem pisarn-je govorila o 
• i 

tožbi svojega moža. da ima 
i , katerega je skuhala, grenak 
as. Dostavila j e : — Mislim, da 
bom skušala napraviti še bolj 

mkim. On bo to seveda spoznal 
postal pozoren, in če količi-

še ne bo zadostovala, bo po-
jdovala nadaljno priliko po-
iisa, ko se boš vrnil ti domov. 
Pisala je tudi: — Zopet bom 
skusila steklo, kadar bo varno. 
Državni pravdnik je trdil, da 
skušala umoriti svojega moža 

pomočjo zmletega stekla. • . * . 
* 

Pozvala je Bywatersa. naj čita 
velo Hitehensa, Belladonna, to 
povest o ženski, ki je skušala 

loriti svojega moža s počasno 
•lnjočim strupom. Navedla je 
10 odstavek iz te novele, ki se 
asi: — Treba si je zapomniti, 
i je digitalis kumulativen strup 
da postane ista doza, ki je ne-

odljiva, če se jo vzame enkrat, 
irtonosna, če se jo pogosto po-
rn. 
Kot priča je prisegla Mrs. 
Iiompson, da je le iz radovedno-
i vprašala svojega ljubimca, ka-
) je mogoče zastrupiti človeka s 
:omaini in če je že kedaj pro-
:eval učinek biklorida živega 
ebra. 
Nadaljni zanimiv odstavek v 
jenih pismih se glasi: On (nam-
£ mož) ima po postavi pravico 
3 vsega, do kar imaš ti pravico 
a navadi in vsled ljubezni. 

• . • 
Bywaters je zanikal, da je Mrs. 

hompson kriva ter prav do zad-
jega prosil za njeno življenje, 
'na sama je trdila, da je nedolž-
a. Sodnik je rekel poroti: Ne 
oste jc spoznali za krivo, razven 
a ste prepričani, da sta se on iu 
na dogovorila', da bosta umorila 
'hompsona ; da je ona vedela, da 
o on to tudi storil in da mu je 
ala navodila, da naj stori to. * * * 

Porota, v kateri je bila tudi ena 
cnska, je spoznala oba krivim. 
Vav do zadnjega trenutka so 
ričakovali izpremenitev smrtne 
bsodbe za Mrs. Thompson v do-
mrtno ječo, radi njenega spola 
a stanja, v katerem se je naha-
ala. Ko jo je zadnjikrat obiska-
a njena mati, je postala histe-
ična ter kričala: 

— Mati, obesili me bodo! * * * 
Minister za notranje zadeve je 

•stal neizprosen in Mrs. Thomp-
on je umrla na vešalih dne 9. ja-
iuarja, ob devetih zjutraj. 

Trocki o rdeči armadi. 
Pred rdečim generalnim sta-, 

»om je Trocki govoril o nalogi 
>oljševiške arnmde. Uloga rdeče 
irmade se po njegovem mišljenju 
>odcenjujc. Večina vojaških st ro-
so vnjakov misli, da je razlika 
ned rdečo in carsko armado sa-
no v imenu. To jfe seveda zmota, 
itdeča armada je Organizirana iz- -
•ecno z namenom, pospešiti sve-
:ovno revolucijo. Dejstvo, da 
nnogi smatrajo, da ona izvršuje 
;amo nacijonalno misijo Rusije, 
11 naša krivda. Mogoči so sluča-
ji, in tako so bili, da so se krili 
lilji stare Rusije s cilji rdeče in-
lernacijonale. To pa so samo po-
xlini slučaji. Naloga rdeče arma-
le je bolj obširna in odgovorna. 
Dna mora biti opora sovjetske 
vlade dotlej, dokler ne bo naš 
radio oznanil prevrata v vseh 
[>restolicah sveta. Za nas je važ-
no, da obdržimo pod vsako ceno 
rtado zaradi vlade, zaradi soci-
jalne revolucije. Ni dvoma, da 
stopamo v epoho >*Qjn. Evropa ne 
preda svojih pozicij brez boja. 
Vsak korak na poti k soci jalni re-
voluciji bo treba' izvojeva^ s po-
močjo armade. 

Isgnan is driare. 

Lndovik Grom, rodom ia Idrije 
in tja pristajat, je za <Mbo petih 
let isgnasi az Jugo4«vije. 



Z a n e s e n i . 
Milan Pnjfelj. 

(Nadaljevanje.) 

Rekel h«-m prej, da sem bil ne-
*r*-«Vn elovek. Z njo, ki bi bil rad 
ve<in<» t i«* al tik nje, »em se sešel 
komaj vsak mesee, vsak drugi 
mewee. Kadar se nisem mogel vee 
prrmaprovati, sem ji* pisal. Smeš-
no. pasje jfnniino pismo. Mene je 
sram. Bila sva nekoe v ateljeju 
nekega slikarja* m»»jcpa prijate-
lja. r*«kaxal ji je veliko sliko, og-
romno brezpomembno plahto s 
k m ^ c o nadnaravne velikosti. — 
Uako je bilo vse bre« pomena, na-

no, diletant<k*>! In ko sva šla 
• •/neje sama p«j ulici, mi je rek-

la: 
— Ah, kako velikanski umet-

nik je to! 
Za/eblo me je. Kakšen umetnik 

pr<>sim vas! Jaz. ki sem napisal 
k.»p«> — oprostite mi! — dobrih-
stvari, pa sem sel tik nje kakor 
cestni |ximeta«\ (Irizlo me je, div-
je jyrizlo. Vi^el Seni pred sabo bo-
dm'*nos»t, rit al iz še nenapisanih 
knjijr. a v njenih očeh me je nbi-
jala moja pasja ponižnost. Prišla 
sva do nekakšnih vrtnih stopnic. 
Posloviti se je bilo treba. Sram 
me je. 11 o vol j je za se«l« j \ 

K<»/a me je vprašala nekega 
dne tako.le : 

Povej mi po pravici, ali bi 
jaz mogla poro^iri Piškurja T 

Treba je bilo, da sem govoril 
kot prijatelj R<»ze. se>tre nje. ki 
sem zanjo m»»dl«l. Piškur je moj 
prijatelj, li^.za je moja prijatelji-
ca. kako naj izberem? Koga naj 
žrtvujem? Njega! 

Strela božja, kako ga naj po-
ro." i, čemu naj bi pokopala sebe, 
samo! In vse sem ji povedal, vse 
tisto, kar je sama videla in do-
živela in kar je hotela za vsako 
ceno izbrisati iz svoje jflave. Po-
bil sem jo z bescrlami, kakor z 
železnimi drogovi. Sesedla se je. 
več iti bilo i i njenega grla gia-«n. 
Ali moje prijateljstvo, namenje-
no njej radi njene sestre, je izda-
la njemu. Napravila je iz mene 
kle vet nika. • Takrat v m raztrgali 
verige. Nikoli nisem bil tako za« 
dot kakor tiste dni. 

F c j , j** kri«" a I P i š k u r , n a j s v e -
t e j š e s i mi h o t e l p o t e p t a t i ! 

Kil se>rn enak obstreljeni divja-
čini. ki se vlaSa ponoči okrop in 
ne more pogrniti. išolnee ji ige 
rane in tišina noči ji pomaga, da 
sliši samo kljuvanje lastnih bole-
čin. Takrat som se zavlekel v ne-
ko družbo, tujo in i po duhu in 
navadah. V njeni sredi j f bilo 
mlado dekle, ki se je vame za-
ljubilo. 

Tmli ti jo ljubiš, tudi t.i!' 
s«*m zakričal va.se. Ne moreš živeti 
ve," brez nje, vzeti jo moraš za 
ieno! 

y. njo pa. >em rekel prej. sva 
bila prišla tistega dne. ko sna sc 
\ racala i/ ateljeja, d - nrkih vrt-
nih st tpnie. Posloviti s»» jo bilo 
treba. Tri. štiri m^sccc že nisem 
govoril i njo in leto teče, že d\e 
leti teko, kar jo hočem vprašati 
po « I uši, kaj misli z m a n o . >.Vro<1-
n<». težko se mi trga.io besede iz 
j>r>i. Kojiin/-silno se bojim tre-
notJ».a. k.r mi izreče ona svojo mrz 
lo odpoMil. Naj jo čakam, mi re-
če. vrnila se bo takoj. In zdi s* 
mi kakor bi še danes stal pod 
stopnicami. Koliko nas je. Aleši, 
v tem življenju! Ležimo pod stop-
nicami. a nad nami gredo časi, 
ki smo jih samo slutili, samo vi« 
deli v sanjah, časi. ki jih žive 
dnisri i ljudje in ki jih mi uc uča-
kamo nikoli! 

Verjemite mi. da tui je biJa ta 
ljubezen svetost in religija! Ce 
bi mogel lagati napram vsem lju-
dem. če bi mojjel za molčat i resni 
co oblasti in papežu in cesarju, 
njej in njenim bratom in sestram 
in njenemu očetu in materi ne bi 
bil nikoli tega storil. In v tem 
sem zagledal greh njene sestre. 
Ona je poznala moje ponižno raz 
mer je. ona je vedela za sve^o" 
M ran moje duše. To mojo slabost 
jc izrabila in me izigrala napram 
tovarišu. In kako sc naj operem! 
Ali naj odprem srce in prodam 
svojo skrivnost vsem vetrovom, 
ali naj vržem med ljudi svoja ču-
stva, da se jim bodo smejali T Na-
pravil Sem grozen konec: Olenil 

-

sem se. Poročil som žensko iz ti-
ste družbe in kričal vase: 

— Ker jo ljubim, ker jo lju-
I bim! 
I Nekega dne me je srečal Piš-
i kur, se tik pred menoj ustavil in 
1 dejal cinično: 

— Midva imava še neke obra-
' t'une! 
' r — Torej računa j va! 

— Počakaj, je rekel. Prvi de-
nar, ki ga zaslužim, porabim za-

t to, da si kupim revolver. S tistim 
te ustrelim! 

— Dobro! sem odgovoril. Po-
vej mi prej, kdaj dobiš denar, da 
ti pridem naproti! 

In ko m*n\ šel naprej, sem pre-
mišljal. kako preproste stvari so 
i umori in samomori. Tak človek 

ki se je za to reč odločil, gre, ka-
dar ima denar, k navadnemu pfi-

Jškarju, katerih je v vsakem me-
. stu več. in izbere revolver. Pla-

• a ga. dene v žep in s tem je vsa 
stvar najtočneje pripravljena. *-— 
r.streliti sebe ali drugega, to Je 
vendar najmaujša reč. Treba je 
dvigniti samokres in s kazalcem 
pritisniti na jeziček, da udari pe-
telin p«, naboju. .S tem jc tlelo o-
pravljeno. 

T<» je einika nesrečnih ljudi. 
Dolgo sem sc jc že zavedal in dol 
20 sem jo tajil samemu sebi. Ali 
včasih* ko s»*m sedel na koncertu 
ali pri dobri predstavi v gledišču 
mi je bilo jako čudno. Zdelo se 
mi je. da se je odprla v meni du-
â kakor velike bele bukve. Ta-

ko jasno je bilo vse. da nisum i-
mel več moči. s katero bi presle-
pil sebe samega. Videl sem jo dve 
tri vr*te preti sabo. kako je sede-
la sočna, zdrava, močna, vredna 
moškega poželjenja pred mano in 
poslušala petje. I11 iz nje in iz 
tega p ("tja se je izcimilo nekaj 
čarobnega, jako fantastičnega. 
;ar me je dvignilo iz navadnega 

življenja jh iz cinizma, ki inr je 
sicer razjedal d liso kakor rja že-
ljan. Najčustvenejše reči j c bruh-
nila iz sebe moja fantazija, naj- f 
boljše povesti so se rodile v tistih 
kratkih trenotkih, ko je kipela 
na odru pesem v največji slasti 
in ko je sedela ona pred menoj, 
vsa tiha in i>ozorna. In kako krat-
ki trenotki so bili to ! Ploskanje 
navdušenega občinstva jih je 1 

prcfrnaJo popolnoma. 
Enkrat živimo, sem mislil ob 

talcih večerih, čemu bi si to edino 
pot ne pomagali do sreče? Zakaj 
bi trpeli v teh malenkostnih dru-
žabnih vezeh, zakaj bi ne potr-
gali spon in jo mahnili na polje 
svobode? Tri leta .so že minila ta-
ko. štiri, pet. a jaz sc še vedno ni-
sem mogel povzpeli više, nego do 
fantastičnih načtorv. Davna iz-
kustva so oskubla misli, vrgla na 
tla upanje in ga pohodila v bla-
'o. Videl sem naravnost v njene 
oči in prepričeval sem se. da ne 
gledajo samo vame tako lepo, ve-
liko in vdano, ampak v vse, ka-
mor se upro, ker so po naravi ta-
Ifo lepe, velike in vdane. In njene 
ustne se ne smehljajo tako zdra-
vo in vroče le meni. temveč vsa-
komur. ker so po naravi tako 
zdrave in vroče. O hrepenenje, 
ki se ni obrnilo na pravi cilj,> 

'kako brez konca in namena žro ' 
-'•jegovi grenki žarki! O sree, ki 
- isc zagnalo v deroče struge tu-
jih voda kako obletiš življenje, j 
kako padeš na dno, kamenu ena-! 
ko, ne d abi užilo srečo, ki si jo 
hotelo! 1 

— To jc od sile! — je vzklik- j 
nil drravni pravdnik. Kaj pa se-
daj tako novelLstično vzdihuje! 

— Neko noč se snidem po dol-
gih letih s Piškurjem. Naletela 
sva drug na drugega v kavarni, 
kjer je igrala damska godba. Mi- ; 
i»lim. da se je zunaj že danilo. — 
PreplarvljaJ me je tisti neprijetni 
občutek človeka, ki sc jc neke 
noča zapil in ki nenadoma opazi, 
kako ga kleda dan, siva jutranja 
treznost, skozi okna in skozi od-
prta vrata. Alkohol ga je dvignil 
iz tirov ter ga vrgel v čarobni 
svet harlekinstva. svilenih in deh- j 
tečih dam. a nenadoma je treba 
iz te devete dežele nazaj v delav-
sko enoličnost. .Tudi Piškur je tr-
pel v podobnem jutranjem razpo-
loženju. Webnjal se je počasi iz 
pijanosti £ 0 me*je zagledal, se 
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GLAS XAB6DA. IL JAS. 1923 

D e n a r J R Z v kap i ta l i s t i čaem p o d j e t j u . 
V "Glasu Naroda" — številke 

dotične izdaje ne vem, ker mi je 
šla iz spomina — sem eital čla-
nek, v katerem je bilo ostro obso-
jano samovoljno gospodarstvo 
z narodnim denarjem, nabranim 
med ameriškimi Slovenci vseh 
slojev in \seh strank za.sklad Ju-
goslovanskega Republičan. Zdru-
ženja. Od strani merodajnih či-
niteljev v Čikagi se ni na članek 
reagiralo, kar znači, da je imel 
pisec dotičnega članka prav ter 
da je zadel -v živo: upravitelji te-
ga narodnega denarja molčijo, 
ali vsaj ne dajo konkretnega, in-
formativnega pojasnila. V "Pro-
sveti" in "Proletareu"' se je o-
glasil menda le Petrič, ki sicer 
o glavnem vprašanju tudi molči 
ter našteva le zasluge *'Proletar-
ca" pri tej narodni akciji. Kak-
šne in kolikšne so zasluge tega 
lista v pogledu narodne propa-
gande za JI^Z.. ne vem, in o tem 
razmotrivati ni moja stvar, ne 
moj namen: če pa pomislim na pe-
riodno in maloštevilno cirkulaci-
jo tega lista, dvomim, da bi bile 
njegove zasluge večje kakor ka-
teregakoli drugega slovenskega 
lista, ki je deloval za isto stvar. 

Od njene ustanovitve pa do da-
nes sem pazno zasledoval delo-
vanje te organizacije, kakor tu-
di vse, kar je s tem gibanjem v" 
zvezi, ker sem bil sam njen pod-
poren in aktiven član. Na tem 
mestu pribijem. da če bi bil vedel 
to. kar vem danes in z mano vred 
na tisoče naših rojakov v Ameri-
ki, namreč, čemu se bo uporabljal 
ta narodni denar, kako se bo ž 
njim upravljalo, koliko haska in 
koristi bo imela od njega naša re-
publikanska stvar ali pa naše de-
lavstvo tu in onstran morja, te-
daj ne bi dal za to komedijant-
sko vprizorjeno in vodeno kam-
panjo niti centa. 

Ljudem se odpirajo oči in či-
kaški glavni stan je izvedel v zad-
njem času dokaj pikrih iz pisem 
naših Tojakov. — Voditelji mol-
čijo, le še par njihovih najzve-
stejših, a maloštevilnih pristašev 
jih sknša vsaj za silo oprati v nji-
hovih listih. Tako sem n. pr. či-
tal dopis, če se ne motim, v listu 
"Glas Svobode", kjer skuša neki 
dopisnik umiti Etbina Kristana, 
duševnega očeta one kampanje, 
potem pa se potrka na prsi in 
pravi:' 

— Saj je dalo JRZ desettisoč 
dolarjev ter kupilo s tem denar-
jem v domovini tiskarno, ki je 
last naših delavcev in odkoder se 
bodo širile v svet delavske in re-
publikanske ideje! — 

Oorostasna' farsa! 
I Ravno tu jc točka, pri kateri 
se hočem pomuditi; j c vseskozi 
zanimiva in vredna opisanja. 

Rojaki, delavci in sploh vsi, ki 
ste kaj darovali v dobrem name-
nu za SRZ.. pa tudi vi. gg. upra-1 
vitel ji v čikagi. ki morda sami| 
ne veste ali pa nočete vedeti, ka-j 
ko stoji stvar s to "našo delavsko 
tiskarno" v Ljubljani, čitajte 
pazno, da boste končno vedeli, [ 
pri čem ste: 

Ena največjih socialističnih ka- j 
paeitet v Ljubljani, publicist inj 
poslanec v beogradski skupščini, j 

: ne ve, kako in pod kakšnimi po 
I goji se je vtaknilo tistih deset ti-, 
! s očak o v v Blasnikovo tiskarno, v 
I katera nimajo slovenska sociaft-
[ sti in republikanci nikakih pravic 
1 in v kateri se ne tiska niti en so-
cialistični ali republikanskemu 
gibanju prijazni list! . . . 

Toda ero nekaj golih? s števil-
kami podprtih fakftov: 

Blasnikova . tiskarna, to je ti-' 
sta tiskarna, ki jo smatra naše! 
slovensko delavstvo v Ameriki za j 
svojo, je strogo kapitalistično in i 
meščansko podjetje, ki uravnava 
svojo smer natančno po "ustavo- f 

•j 
je takoj namenil k meni. Opote-' 
kal se je med stoli in sedel tik i 
mene tako šiloma in nenadno, kot j 
bi priletel od stropa. Bil je bled 
kakor rumen papir in obraz je 
čmeril in ga pačil, kakor bi pre-

' našal stfne notranje muke. 
— Ti*, je dejal. Že pred leti sem j 

se bil namenil, da ti toJe povem. 
— Zakaj pa nisi? Morda je za-

padlo! 

(Konec: prihodnjič.) 
» 

* * 

[ tvorni" to je monarhistioni stro-
j i Lastniki in upravitelji te tis-
karne so oni takozvani "kapital-
socialisti", denarno težki možje, 
katere bi naš "Proletarec" ime-
noval narodne pijavke. 

Kapitalizacija tiskarne znaša 
pet milijonov kron. Glavni last-
niki in akcionarji te tiskarne so 
Blasnikovi dediči 

i- Za temi prideta dva posamez-
i na akcionarja, katerih imeni sta 
i mi znani, in od katerih vsak ima 
i v tem "našem" tiskarskem pod-
I jet ju za en milijon kron akcij! 

Nato pa pride .TRZ., ki je akci-
j onirano z 1.400.000 (en milijon 
j štiristotisoč) kronami, torej ko-
1 maj s četrtino kapitala v celem, 
popolnoma kapitalističnem pod-1 
jetjn! . . . 

I Tako je, gospoda, pa nič dru-
!gače! 
i Dalje: 

V Ljubljani izhaja socialistični 
dnevnik "Naprej" , ki je, ali bi 
vsaj moral biti glavni posredova-
lec in širitelj republikanskih i-
dej med jugoslov. oziroma slo-
venskim delavstvom v domovini. 

! Ta list, "Naprej" , se ne tiska T 
i Blasnikovi ali "naši " tiskarni, 
za fcatero je slo iz našega denarja 
deset tisočakov, temveč se tiska 
v meščanski in kapitalistični — 
"Učiteljski tiskarni"! . . . 

Torej delavstvo, ki si darovalo 
ter morda sebi ali svojcem od ust 

; pritrgaio darovane zneske, vpra-
šaj odgovorne činitelje JRZ v Ci-

I kagi. sekaj se ta list ne tiska v 
" tvo j i " tiskarni! 

V Ljubljani izhajajo nadalje 
med drugimi, tudi sledeči, repu-
blikansko stvar podpirajoči in 
propagirajoči listi: "Avtono-
mist dr. PeriČev list, ki se ime-
nuje, če se ne motim, "Zarja" , 
'socialistična revija " K r e s " , in 
dr. Novačanov list "Naša vas", 
kateri pa je premeščen sedaj iz 
Ljubljane v Celje, kjer izhaja pod' 
imenom "Republika". 

Rojaki, niti eden gori navede-
nih listov se ne tiska v Blasniko-
vi ali "naši " tiskarni! 

Zakaj ne, gospodje v čikagi? 
Pojasnite nam to! Ce nočete ali 
ne morete, vam bom jaz: 

Zato ne, ker so lastniki tiskar-
ne patriotični in "ustavotvorni" 
social - kapitalisti in "buržuji", 
ki nočejo imeti nimalo opravka s 
strujami ali strankami, ki niso 
prijazne obstoječemu državotvor-
nemu sistemu in vladni pbliki! 

Pojasnite nam, kdo je zabil de-
set tisočakov našega denarja v 
kapitalistično tiskarno, kjer se 
danes ne sme tiskati niti enega 
lista, ki je samo prijazen i-n pri-
stopen idejam, katere je započelo 
JRZ.! 

Kako gospodarite? Kako up-
ravljale z ljudskim, delavskim 
denarjem, vi, ki vedno premleva-
te to, kar* naše delavstvo itak sa-
mo najbolje ve. namreč, kako iz-
koriščevalci delavstvo varajo in 
izkoriščajo?! 

Pojasnite nam to odkrito in o-
čitt>, brez izbegavanj, ne morda v 
kaki kajtebrigarski koloni, ker 
stvar je za nas prokleto resna! — 
Clara pacta, boni amici! 

Pričakujemo resnega pojasni-
la. sicer bomo prisiljeni misliti, 
da ste to. kar ta&o radi očitate 
drugim: demagogi! 

Bivši član JB,Z. 

Roparski napad. 
Neznan zločinec je na cesti za 

Kolinsko tovarno v Ljubljani na-
]*tfdei nekega zidarskega pomočni-
ka, ki se je po izplačilu tedenske 
mezde vračal domov. Napadalec 
ga je s tako sdo udaril po glav L 
da je iKMnotčruk v nezavesti oble-
žal. Ropar mu je potem vzel denar 
ter izginil. Zidarskega pomočnika 
i.o spravili v "njegovo stanovanje. 
Njegova poškodba je težka. 

Avtomobilska nesreča. 
Blizu FVama pri Marriboru se je 

prtgodila težka avtomobilska ne-
sreča. Na nekem cestnem ovinlku 
je avtomobil barona Rosmanitha 
aditaiil h poledenele ceste v jarek. 
V avtomobilu je sedela baronica 
>Hfaija Rosmanith, ki je'vsled 
iUnSca parila iz svtovndbita t4r za-
dela <z glarvo v drevo ob cesti. Za-
(MriHa j* na fH«vi te&ko peSkodbrv 
Prepeljali so jo v bolnico. 

t Kaj ram j koristi raše 
dnevno delo, ako vas 
dnevno ne prinese neko-
liko bližje onemu času, 
ko boste lahko uživali 
udobnost neodvisnosti? 

Pričnite štetiti sedaj - da bos-
te neodvisai po dolgih letih 

težkega dela. 

Vaši prihranki so najsigurne-
je naložeiŠ psi nas, ter se ob-

restujejo po 
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Frank Sakser Stale Bask 
12 Cotlluit Stmt N« Yert City 

Državljanstvo otrok. 
t ~ 

Novi zakon, ki postavlja žen-
ske glede državljanstva na isto 
stališče kakor moške, se ne tiče 
državljanstva otrok. Isti se glede 
državljanstva ravnajo še vedno 
po onem svojega očeta fziroma 
po rojstvu na ameriških tleh. Ker 
ženska, ki sc poroči po 22. sep-
tembrom lanskega leta. ne spre-
meni več svojega -državljanstva 
vsled poroke, se utegne zgoditi, 
da je žena postala Amerikanka 
vsled naturalizacije, dočim je 
mož ostal inozemec. vsled česar 
otroci te Amerikanke, rojeni na 
inozemskem, bi ostali še vedno 
inozemci. 

Poslanec Cable iz Ohio — oni 
isti. ki je svoj čas predložil za-
konski načrt glede državljanstva 
otrok. On predlaga, da bi se sma-
tralo za ameriške državljane tudi 
inorodne otroke ameriške matere 
in one inorodne matere, ki je kas-
neje postala ameriških državljan-
ka vsled naturalizacije. 

Ako le eden izmed starišev je, 
bil n.ituraliziraii. bi sc vsak otrok' 
pod 21. letom starosti, živeči v 
Združenih državah, smatral za 
ameriškega državljana; otroci, 
rojeni na inozemskem od inozem-
skih starišev, bi sc smatrali za i 
ameriške državljane vsled natu-
ralizacije oziroma zopetne prido-
bitve ameriškega državljanstva s 
strani bodisi očeta ali matere, wko 
je eden izmed teh poslednjih po-
stal ameriški državljan tekom 
mladoletnosti otroka — držav-
ljanstvo tega otroka pa bi pričelo 
le le od dneva, ko se je isti nasta-
nil v Združenih državah. Po se-
danjih zakonih velja ravno isto. 
ali le z ozirom 11a naturalizacijo 
očeita-. 

Kar se tiče otrok, rojenih v 
Združenih državah, oni so po ob-
stoječih zakonih ameriški držav-
ljani brez ozira na državljanstvo 
starišev. 

Otroci, rojeni v inozemstvi i. 
smatrajo sedaj za ameriške dr-
žavljane. ako za časa njihovega 
rojstva je bil oče ameriški držav-
ljan.. Zgoraj omenjeni zakonski 
načrt pa bi smatral za ameriške-
ga državljana inorodnega otro-
ka, ako oče ali pa le mati sta bila 
državljana Združenih držav za 
časa njegovega rojstva. 

Zakopski načrt nadalje dolo-
ča. da bi otroci, rojeni v m-r/eru-
stvu. katerih eden izmed starišev 
jj« bil državljan za časa njihove- ; 
ga rojstva, in ki ostanejo v ino-1 
zemstVu, izgubili pravico do ?a-
ščite s strani ameriških oblasti, 
razun ako se tekom leta dni po-
tem, ko so postali 18 let stari, po-
dajo na kak ameriški konzulat ir> 
tam izjavijo svojo namero, da 
bočejo ostati državljani Združe-
nih' držav in se tam nastanit:, iti 
in zaprisežetjo svetobo (Združenim 
državam tekom leta dni potem, j 
k-j so dostgli 21. leto starosti. 

• . 1 
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Razgovor dveh judov. 

"JCaj j« to? Črno je in vsak' 
ima." 

" N e vem." 
" T o je en par čevljev. Kaj pa 

je to? .6no je in nima vsak." 
- " N e vem." 
" T o sta para čevljev. in kaj 

je itoT Modro je in pod češpljo 
leži." 

" M r t i a j me ne vjaroeS več! 
To so trije pesi čevljev." 

Powkim društvom. I 
Minulo je dve leti, ko smo sc se-

šli na zadnjem zvez nem koncertu 
v Youngstownu. Ohio. Dasi jc v 
uaših pravilih, da se vsako leto 
priredi skupni koncert, vendar sta 

inorpla zadnji dve leti koncerta 
zaradi t r a j n o sJabili delavskih 
razmer opustiti. 

V zadnjem eas« s-> se razmere 
preeej izboljšale in upati je. da se 
letošnjo jesen zopet more prirediti 
koncert. Treba je .samo dobre vo-
lje od strani pevskih društev. 

Lepa je kleja pevske zveze, ki 
je bila list anc vi jena leta 1916. in 
ŠktKla bi bilo, da bi zaspala. Od-
visno pa je cd Vas. pevci in 
pevke! 

Težko pa je vedeti '/a - mišljenje 
posameznih pevskih društev, ker 
:no tako daleč eden <d drugega; 

tukdo se ne oglasi v časopisih, da 
pove želje svojega društva. Od 
Jtrani sem samo slišal, da nekateri 
žele. da bi s» na delavski praznik, 
' o je jeseni, priredil skupni kon-
cert m s cer v CJevelandu. 

Cleveland je tudi po mojem 
mnenju najbolj prikladno mesto 
za tako prireditev in sicer iz treh 
razlogov: nahaja sc sredi raz tre-, 
•»enih slovenskih naselbin s pev-
skim: društvi, ima največ jugo-
slovanskih načelnikov :n tudi naj-
več pevskih društev. 

Ni moj namen govoriti na širo-
ko o velikem p* menu takega kon-
certa. ker to je bilo že mnogokrat 
povedano. Za danes se omejim s i - , 
mo na to. da želim le vedeti, ka-

t 1 
tera društva hi bila za to. da se 
letošnjo j f seai priredi skupni kon-
cert v Olevelandu. Ohio. 

Da pa bo mo^>če «»» o pravem 
času "izvršiti vs? priprave, bi že-
lel., da mi društva najkasneje do. 
10., februarja naznanijo svoje 
mnenje. Katero društvo bi bilo j 
pripravljeno udeležiti se koncer- \ 
ta. naj tudi sporoči, kako društvo j 
jo (moško ali mešano ali žensko) 
im kf-liko je članov. 

S pevskim pozdravom 
Ignacij Hude, 

82 Cortflandt St., New York City. 

Povečanje taks na vse alkoholne 
pijače. 

Iz Beograda poročajo, da je v fi-j 
nančnein ministrstvu že izdelan 
predlog", po katerem se od januar-
ja dalje povečajo državne takse 
na vse vrnte alkoholnih pijač. 

t 
NAZNANILO. 

Žalostnim srcem naznanjamo 
sorodnikom in znaneem šrroin 
Amtiii/ke, da je ua.š brat 

MATIJA KRIŽAJ 
doma Iz CevLe. pošta Dol. Logatec, 
tudi takrat tam. bivajoč, umrl ža-
li stne smrti dne 17. decembra 
1J12Š. Kot tponavadi, je tudi isti 
dan po obedu šel v hlev, da na-
krmi konje. Kar naenkrat se čuje 
neki ropot \v. hleva, kot da bi ko-
nji »ka'kali. Hitro s*' njegov oče 
poda v hlev, da vidi, kaj je. a glej, | 
groza ga obide, ko vidi svojega si-
na na tleh ležati in vsega po glavi 
krvaveg-a. Konj ga j c tako zelo 
brcnil v glavo, da mu je lobanjo 
razbil. PoklieaAi so takoj zdravni-
ca . da bi mu ohranil življenje, to-
da bilo j e prepozno, kajti smrt je 
takoj nastopila vsh-d ubite loba-
nje. Pogreb se je vršil dne 10. de-
cembra na pokopališke v Dol. Lo-
gatcu. 

Rajni je bil dober sin svojim 
.".tariŠem ter vedno rad ]>omagal 
doma, tako da Im> zelo težko pre-
nesti tak udarec. Bil je tudi v voj-
ni 4 leta. pa .se mu ni zgodilo nič 
' labega, bil ^e vedno zdrav, a se-
daj pa tako strašne smrti umrl v 
najlepši dobi :{0 let. Doma zapiu 
KČa sta riše. enega brata in eno se-
stro, tukaj v Ameriki pa enega 
braita ter dve sestri. 

Bodi mu lahka domača gi*uda! 
Žalujoči ost ali 

v Little Falls. N. Y . : ! 
'Marija Bajt, sestra. 

Frančiška Musec, sestra. 
Ivan KtHaj, brat. I 

V domov sni: f 

Ivan in Jerica Križaj, stariši. 
Anton Križaj, brat. j 

Jerica KrUfcaj, sestra. 

N O V I C E N I K I G O T O V I ! 
. AKO ŽELITE NAJNOVEJŠO MOŠKO ALI OAUKKO PRAVO 

ELGIN ALI HAMPDEN URO. PIŠITE PO CENIK. STANE VAS 
DOPISNICA EN CENT, PA SI PRIHRANITE DOLARJE. 

IVAH PAJK 24 XAIN ST. CONEMAUOH, PA. 

B B š ^ S S B B I 
Hripavost 

in kašelj sta repr .2t , ra s-^-.fto-
ma. Da prepred:te težje posijedice 
vzemite 

i S e v e r n ' s 

C o u g h B a l s a m , 

ki prinaša za ie l jeno in hitro porwed. 
I ma j te ga pri roki v rv.š: za z .mske 
m e s e c e 

Cena 2 5 in 5 0 cer.tcv. 

Vprašaj te po lekarnah. 

S e v e r o v A l m a n a h za l e to 1 0 2 3 
Je natisnjen. Dobe se po vseh .e-

karnan zastonj, a.i p:š;is r.arn 

HJE5BBSE9ESHBF33 ^ m z r m n tJ i . i i M»I 4mm 
• 

NA PRODAJ 
mala farma, , no uro i/. New Yor-
ka. pripravna /.a vsakega, ki dela 
v New Yorku; lepa hiša. Cena 
mo .">< M »o doltfrjev. Tî »»č takoj, 

na o b r o k e . — Jolm I'uirich. 
I'inelawji, Long 1 slami. 

| (11-13-1 ) 

Jejte in 
shujšajte 

T o je stara fraza, obrnjena narobe, t o -
da moderne metode za odpravo maščobe 
»o omogoči le ta Izrek. 

Ce ste preveč debeli ter se nočete te -
lesno vežbatl ; ve raili jeste, r a kljub te-

, mu hočete shujSati 21 par funtov, s to -
rite to : jK»jdiie k »vo jemu lekarnarju (.ill 
pa pil ite na Marmola Company. 4C12 
Woodward Ave. , Detroit. Mich ) ter mu 
tlajte (ali poSljit«-) en dolar. Za to zmer-
no svoto vam bo lekarnar pokazal pot. «11 
se lz]K>Ine vaSa želja j o lei J stoki, suhi 
postavi. Dal vam bo zavoj Marmola Tred-
I>isanih Tablet (Marmola Prescription 
Tablets) sest.ivljenih po Marmola Pre<l-

f i s u . Eno morate vzeti po vsaki Jedi in 
pred počitkom, da boste pričeli lzfr.sblj.-it! 
maSčobo stalno in lahko Totem se zdra-
vita do zaie l j ive teže. Marmoln Tredpis-
ne Tablete (Marmola Prescription Tablets 
so neškodlj ive ter dobre za spl«>Sno zdrav-
je XI vam treba stradanja in režbanja 
Jejte kar se vam ljubi, vežbajo naj a t -
leti. toda vzemite malo tableto s zaunn-
njem. Brez dvoma bo preohllo mer=o hitro 
!zcinilr>, vi boste pa ORtil! svoj namven 
Jaz, lepo pokrit s trdim mešam in slokt-
mi miSIrrml 

Harmonike 
Ako žellt« Imeti res dobro in troežno 
slovenska, nemško ali kromatično har-
moniko. obrnite se na znano tvrdko za 
pojasnilo aii pa pridite esebno. 

L U B A S O V E 
H a r m o n k » v s v h v r s t i m a m t u d i v 1 : 1 -
1 " i ;m st m j < t: Ti. Z a s f o p u f ' 1 e ' i 
I " . S i t e j-o <-.-tiik. 

vam uljudno priporočam. 

Anton Mervar 
6921 St. C la i r Avenue C leve l ind . O. 

Suho grozdje 'm drugi sadeži. 
Cipar , n a j b o l j S e (rrozdje. z e l o debe le 

japtMle, baksa 'St funtov.... $4.10 
M u š k a l e l , s ladke , d e b e l e j a g o d e 

b a k s a 50 f u n t o v $6.00 
Fige v kraneelnih. zelo lei»e, baksa 

110 f u n t o v $ 1 2 . l o 
B r i n j e v e jajrodo. vre^-a V .J f u n t o v $8.50 
tfšpljp, zelo debele. bak<a 

25 f u n t o v $4.00 
Č e s p l j e droltne, baksa funt->v $3.00 

R naroči i u priložite Money Order. 
MATH. PEZDIR 

Bor 772, City Hall Sta. 
New York, N. Y. 

I K n j i g a m d o t 
ge zimske ve-

čere. 
S l o v e n s k o - A m e r i k a n s k i 

K O L E D A R 
za leto 1923 

192 »brani povesti, poučnih 
člankov in razprav, pesmi, 

slik, sale in raznoterosti. 

Cena samo 40 centov. 
Naročite ga še danes. 

S L O V E N I C P U B L I S H I N G ' CO. 
82 Cortlandt S t , New York 

I V Dobe še tudi pri zastopnikih 
tV Glas Naroda. 

A D V E R T I S E I N — G L A S N A R O D A " . 



KAPITAN BLOOD 
V J I 0 0 7 4 O D i l l U , 

Spdaal lifrtl 

Z a " Q l a i N a r o d a " p r a v d G. P . 

CrLAS NARODA. 11. JAN'. 1933 

U4 '(Nadaljevanje.) 

V kabino je prišel Pitt ter sj>oročil, da je reševalno delo kon-
čano iji da so vsi rešeni, v celem pet in štirideset, varno na krovn 
obeh biikantrskili ladij. Obenem pa je prosil za nadaljna povelja. 
Hlo'xl se je dvignil. 

Hrige vašega lordstva zanemarjata, ko razmišljam o svo-
jih lastnih. Gotovo želite, tla vas izkrcam v Port Royaiu. 

— \ Port Royaiu? — Mali gospod je jezno mencal na svojem 
stolu. Končno pa je informiral Blood a. da je prišel prejšnji večer 
v 1*.»rt Royal t»-r našel, da pomožnega govemerja ni tam. Odšel 
je na trapasto ekspedicijo pr.̂ ti bukanirjem na Tortugi ter vzel 
celo brudovje s seboj. 

lH -od jc zrl nuiij v trenutnem prcseueevnju. Nato pa j c bušk-
ud v smeli. 

Mislim, da je odšel se predno je dobil novice o izprem#rabi | 
\lail« doma ter o vojni s Francijo? 

— Nikakor. je za-sikal lord Willoughby. — Bil je informi-
ran obeh dejstvih ter tudi o mojem prihodu, še predno je odšel 

— To je nemogoče. 
Tega mnenja bil tudi jaz. Dobil pa sem informacije: 

• I nekega majorja Maliarda. katerega som našel v Port Royaiu in 
ki očividno vlada v odsotnosti onega te|K*a. 

Potem je blazen, če jc zapustil svoje mesto ob takem času. 
— je reke! B1«H*1. 

\ zel je celo brodovje s seboj, zapomnite si to, ter pustL : 
mesto in pristan odprt za francoski napad. Take vrste pomožne , 
governerje j<- imenovala /adnja vlada. To je višek zlovlade. na, j 
me na me^tu vzame vrag! Zapustil je Port-Royal nezavarovan, ; 
i/jemo preraiiljanega forta, katerega se lahko zdrobi v prah v cn. 
uri. To je naravnost nevrjetno! 

Smehljaj je izginila z lica Blooda. 
— .VIi je Rivaroiu znano to? — je vprašal. 
Odgovoril mu je nizozemski admiral: 

Ali bi šel tja. če bi ne vedel tega? M. de Rivarol je ujel pai 
naših ljudi. Mog. .-e jih bo prisilil, da povedo resqjeo. To je velik« 
prilika. 

Njegovo lordstvo je renčalo kot mačka. 
— la lopov Bishop bo odgovarjal s svojo glavo, če bo naprav 

Ijeno kaj škode vsled njegove dezercije z mesta. Kaj pa, če je bi 
lo nameravan knrak? ( e je ves'ji lopov kot pa tepec • Kako. če b 
hotel na ta narin služili kralju Jamesu, od katerega je dobil urad 

Kat »it«n Blood jc bil velikodušen. i 
Kaj takega bi komaj vrjel. Vodila ga je izključno le osvete 

/eljnoM, Mene N.'I me ga lovi na Tortugi, moj lord. Mislim pa. da j< 
ii.ijJn.Jjsf. ... skrbim za Jamaico v imenu kralja Viljema., do 
kler bo .m odsoten. — Zasmejal se je bolj veselo kot kedaj v zad 
njih dveh ine«»eeik. 

Kreni proti Port Royaiu. Jeremija, in sicer z vso naglico 
Poravnali bom«, račun z M. de Ravarolom ter še par drugih ra 
1'UDoV. 

Oba. lord Willoughby in admiral, sta skočila na noge. 
Vi jim vendar niste kos. prokieto, — je vzkliknil lord. — 

Vsaka treh francoskih ladij je kos obema vašima, dečko moj. 
— I>a, glede IO,H(V, — jc rekel Blood ter se smehljaj. V ta 

kili stvareh pa pridejo vpoštev še druge stvari kot topovi. Če ho-
če Milni v a.še lordstvo ak.-tjo na morju kot jo je treba vojevati, 
tukaj je vaša prilika. 

Oba sta zrla s presenečenjem nanj. 
- Pomislite, koliko prilike imate, — je rekel lord. 

To je nemogoče. — je rekel admiral Van der Kuvlen tet 
/majal s svojo velikansko glavo. — Mornariitvo je važno. Topov 
pa so topovi. 

t'e ga ne bom mogel poraziti, lahko potopim svoji lastni 
!ad,pi v kanalu ter mu zastavim pot, dokler se ne vrne Bishop s svo-
jega pohoda ali dokler se ne |>ojavi vaše lastno brodovje. 

In kaj b., koristilo to. prosim vas — je rekel lord. 
— Takoj vam hočem povedati. Rharol je bedak, ko se izpostav-

1 a taki nevarnosti, če pomislimo, kaj ima na krovu. Na svoji za-
sta\ni ladji .ma plen iz Cartagen.-. ki znaša do štirideset miljonov 
liber. Oba sta zazijala, ko j e omenil to ogromno svoto. S tem 
zakladom je šel v Port Royal. Če me porazi ali ne. on ne bo več 
prišel ven. Preje ali pozneje bo našel zaklad svojo pot v zakladni-
co nralja Viljema, seveda šele potem, ko bo petina deleža pri ple-
nu izplačana mojim bukanirjem Ali ste zadovoljni s tem, lord 
Willoughhy ? 

Njegovo lordstvo jc vstala ter iztegnilo svojo delikatno belo 
roko. 

- - Kapitan Blood, v vas sem razkril veličino. 
— Strašno dober pogled ima vaše lordstvo, da je zapazilo to 

- se je smejal kapitan BLood. 
Da. da. a kako hočete storiti to? — jc mrmral Van del 

Kuvlen. 
— Pridite na krov in nudil vam bom prizor, še predno bo dae 

mnogo starejši. 

« 

Trideseto poglavje. 

ZADNJI BOJ " A R A B E L L E " . 
Z*kaj čakate, prijatelj moj? — je sitnaril Van der Buy len. 

— Torej v božjem imenu. — se je oglasil lord Willoughby. 
Bilo je popoldne istega dne in obe bukanirski ladji sta se zibali 

p »leg >ta. ki zaključuje veliko naravno pristanišče Port Royala in 
manj kot eno miljo od ožin. vodecih v to pristanišče, katero je 
obvladal fort. Vrč kot dve.uri sta že potekli izza časa. ko sta se 
obe bukanirski ladji približali temu mestu, neopaženi od mesta ali 
ladij«M. de Rivarrola in ves ta čas je odmevalo po ozračju grmenje 
topov s kopnega in morja ter oznanjalo, da se je unela bitka med 
Franeozi ter branilci Port Royala. Dolgo, neaktivno čakanie je 
razvnelo živce tako lorda Willougkhy-ja kot admirala. • 

— Vi ste rekli, da nam bo*te pokazali par lepih stvari« Kje 
so te lepe stvari? 

Blood se je ozrl na oba ter se zaupljivo smehljaL Opravil se 
jc bil za bitko v šlem iz črnega jekla. — Ne bom skulal še nada-
lje stavij»ti na poskušnjo vajino potrpežljivost. Res, že sem zapa-
zil. da ogenj ponehuje. Stvar je taka: ničesar ne opravite s pre-

ciznost jo in dosti z zavlačevanjem, kot boste takoj vide1:, kot 
tinam. 

. _ (Dalje prihodnji*.! 
„+ 

Slovensko Samostojno Bolniško Podporno Društvo 
sa Greater New York in okolico, ink. 

R o j a k o m in ro jak in jam v Greater N e w Torku, posebno onim. 
ki so ne zadnj i f a s tu naselili, ne naznanja, d a j e THV društvo I 
uajmoCuej.se, bodisi jh> .številu č lanov iu Članic, al i premoženju. 
Poieg tejra j e V M * I I O izplačalo tudi svo j im č lanom in č lanicam 
na jveč i »odpore za časa bolezni, v s lučaju smrti, in č lanstvo j e 
vedno na razpolago vsakemu pomagati , ki j e pomoči potreben, 
takoj , brez odlašanja . Vsakdo ve. da prva p o m o č j e najbo l jša , 
in tega se j e društvo t Udi vedno dr fa l o . 

K d o r še ni pri društvu, n a j vpraša svo jega sorodnika, pr i -
fatelja ali znanca za natančno pojasnila glede p r i s t o i « , č e pa ni -
ma nikogar, se pa lahko j a v i vsako četrto soboto v društveni 
dvorani , k jer bo ftvedel od odbornikov vse natančne podrobnost i 
.n ne bo obenem o de lovanjuMrušiva sam tahkd na jbo l j e prepričal . 
Nihče ne ve, k d a j in k j e ga čaka nesreča, zato na j tudi ne odlaša, 
ker ob času bolezni mu bo društvo na jveč ja zaslomba. 

I lruštvo zi*>ruje vsako četrto soboto v svo j ih društvenih p r o -
atorih v Beethoven Hali , 5. St. med drugo in t ret jo Ave., New-
York. N. T . . 

Joseph Pogačnik , tajnik 
5G Ten Eyck St.. Brooklyn. N. T. 

J u g o s l a v i a i r r e d e n t a . 

'Der Tiroler" o Slovencih v Ju-
lijski Krajini. 

Tržiška Edinos t " piše: **Slo-
i renska usoda. " Pod tem naslovom 
je prii^sel nemški list " D e r T b o - ^ 
e r " zanimiv članek, ki se bavi j 

l našim p -ložajem in z najbol j 
perečimi vprašanji, ki nas danes: 
zanimajo. Ulaukar najprej opisu-
je zemljepisno lego in politično 
lredbo dežel, v katerih mi živimo, 
er opikzatja, da je naš položaj i 

mnogo neugodnejši nego oni ti-1 
rolskili Nemcev, ki 30 kompaktno] 
laetefljeaii od Salunia <Jo Brenner- ! 

ia. Ta naš položaj da j e dal povod 
:a domnevo, da je razuarodova-
ije Sfflovaiiov lai je nojro raz na ro-
lo van je Nemcev. Tudi vlada se 
sdi, da je bila tega prepričanja; j 
o se da sklt-pati iz nvojevas*ncga < 
meno vanja 4 * anega .sov raJčn Lk a i 
šlovencev Sal ate, iz odprave 
niid^ih slovanskih šol v Istri iti iz 
ežke^a ^policijskega pritiska na 

slovensko ~polrt ično in društveno , 
življenje. Kot nov napad na slo- j 
»'eriiiki živelj ozuača člankar tež-
njo, da .se odpravi jo krajevne av-
onomije. Citira znani sklep .vi- ! 
lemskega občinskega odbora ter 
»opisuje odpor, ki ga je izzval ta, 
iklep med Slovenci, odpor, kate-
•emu so »e pridružili tudi gorički j 
Ftaljani. Clankar konču je : S tem. 
la j e goriški olx-.inski zastop od-

klonil iuw3rt za združitev — vsled 
r-e;sar je ]>rijela furlanske brate v j 
Vidmu huda nahod, — ni še izgi-
nila nevarnost za Slovenec, katera 
grozi s priključitvi jo h kakemu 
večjemu italjanskeinu czeml ju : 
^aka.j upravna bodočnost novih 
pokrajin j e še zelo negotova. 
Kl jub vsem zunanjim neugodnim 
vplivom leži usoda naroda v nje-
govih lastnih rokah: v njegovi vo-
ji. da si ohrani najsvetejše, šege 
n jezifc. Ta volja naroda je tinl-

»ljava. katero more razrušiti na-
"od sani. nikoli pa kak sovražnik. 
Zato se ne 'bojimo za l>odočnost 
na£ih »ou-sodnikov na Goriškem." 

Smrt goriškega župnika. 
Iz Sv. Lucije se poroča -. 
V Kainbachu pri Gradcu je pre-

iiiiiul župnik Franc Červ. Rojen 
je 'bil na Šentviški gori 29. nov. 
lt>51, posvečen pa leta 1873. Služ-
boval je v Cerknem, v Novakih in 
ua Grahovem. Zadnja leta pred 
vojno je živel v pokoju pri Sv. Lu-
ciji, od koder j e moral bežati leta 
1915. Kot begunce je bival pet let 
pri očetih servitiii v Frohnleitenu 
nad Gradcem. K e r j e deloma ohro-
mel in ni mogel dobiti potnega li-
vt-a domov, se j c preselil v Kain-
bach, k jer j e živel zadnje leto v 
popolni ohromelosti kot begunec 
do smrti. Pokojnik je bil blaga 
duša, zelo duhovit in nadarjen, 
priljubljen povsod med domačim 
ljudstvom, a tudi med sobrati na 
nemškem Štajcr ju. Značilno j c , da 
mu ni vlada še d o dane* nakazala 
niti beliča pokojnine kl jub vse-
-vtraneikemu drezanju in p o s e d o -
vanju »kozi 4 leta. Silno j e ves čas 
begunstva hrepenel p o domovini, 
a ni mu t>ilo dano niti, 'da bi v nj i 
počival, ampak v tujini. 

Fašistovsko glasilo v slovanskem 
jeziku. 

Na Gon&kem so začeli izdajati 
i fašistovsko glasilo p o d slovenskim 
; ;menoni " G l a s Juli jske Beneč i je " . 
. Da j e list fašistovsko glasijo, pri-
znavajo' <sami v svojem programu. 
Prijadrali so pod zaKtavo sporaz-
uma med Italjani in Slovenci, kar 

pa i iočejo v resaiici, je s t . r o n a -
sprotje s|>orazuma meti narodoma. 
Ali «e slovenski pristaši tega no-. 
vega pokreta ne zavedajo, kako 
. -.t-rasno j e njihovo i]H>čet je Zdra-
vo jedro slovenskega ljudstva jih 
bo n prezirom izobčilo iz s to je j 
srede! 

Sovjeti na Kamčatki. 
Sovjetske čete so zasedle mesto 

IVtr<fpavJovMk, ki se nahaja na ' 
polotoku Kainčatka. r 

O D JUGOSLOV. KONZULATA^ 

Oglasijo naj se: 
A N T O N PUOJELJ, ro jen 1881.1 

leta v Gornjem Grčevju, okraj j 
Novo nnssto. V Ameriko je prijel j 
1902. leta. Zadnjikrat j e pisal; 
nvojcem 1914. leta. Išičc ga Antoni 
Jerman, posestnik v Dol. G lrčevju,j 
Oikraj NVwo mesto. 

KAROI j L K N A F C D R d o m a iz 
Ko.^skega na Goriškem. V A meri-j 
ko j e prišel (prod svetovno vojno i 
in bival j e v Clevelandu. O. Išče j 
ga njegov nečak, podnarednik | 
Anton Lenardič, 2. bat. 2. div. ; 
art. puk, 2. arm. obl., Mostair, Iler-
cegor\-jna. 

A L B B R T K A N T Z . rezerv, 
poročnik iz Maribora. V Ameriko 
je prišel 1921. leta in baje živi v 
Nevv Yofrku. 

K d o kaj ve1 o zgoraj navedenih. | 
naj tbla^ovoli na^naaiiti generalne- ' 
lnu konzulatu, ali na j se pa sami 
oglasijo. 

Consulate General 
of the Kingdom of the >>erbs, 

Croats and Slovenes, 
443 W . 22. St.. New York City. 

Vaši sorodniki, prijatelji in 
znanci v starem kraju ! 

kupijo vožnji listek za pot v Ame- ! 
riko najugodneje z ameriškimi | 
dolarji. Proti predložitvi od ame-! 
riškega konzulata potrjenga lista | 
za Ameriko mi lahko izplačamo, 
ameriški denar pri Jadranski 
banki v Ljubljani in v Zagrebu, 
toda. znesek za posameznega od-, 
raslega potnika ne sme presegati, 
3000 francoskih frankov, to je \ 
protivrednost o 1 približno $200. j 

V Italiji in zasedenem ozemlju I 
pa lahko izplačamo brez izjeme; 
vsakemu poljubne zneske v ame-
riških dolarj ih. . 

Pristojbina za izplačila do $10 
po 50^, za izplačila od $10.— do 
$50.— po $1.—, za izplačila, ki 
presegajo znesek $J>0.— po 2 cen-
ta od sto. 

Frank Sakser State Bank, 
82 Cortlandt St., Hew York, N. Y 

Veliki Mizaikm 

Pratika 
(s trai Blatiti.) 

Cena i poštnino . . . SOe 
25 pratik $5.75 
50 pratik &50 

100 pratik 12.00 

Slamie PiMIsMif Ci. 
12 M a a i C S M N « York 
m" Dob« mm tudi prt saatopnlklk 
AR OIM Naroda. 

p, n I 
^ ^ ^ - — - g — 

K O Y A L . M A 1 L 
VNAPREJ PLAČANE VOŽNJE 

Uredit« sedaj, da bost* dobili svoj« so-
rodnike v Zdrutene državo 

ROYAL MAIL. 
Posebna postrežba za juooslovanelce pot-
nike; taborna hrana In Cieto kabino sa 

vaakepa 
VELIKI PROSTORI. HITRI PARNIKI 

VEČKRATNA OOPLUTJA 
OJtDUMA ORGA 

ORBITA OHIO 
Vpisnina sa potevanle I« veeh tvrtptklh 
PlSlte po kaJlSIco. Vpralsjto sa nadaljne 

podrobnoetl prl 

R O Y A L M A I L 
TEAM RAC« r r COMPANY 

SANDEBSOR & SOUS, lie,, Jkgnts 
117 w . Washington St, Chleaao 
» aroadway Now York 

» prl kate remlo>11 potnlSkcm aaentn 
| Roparski napad na bolgarskega 

kralja. 
L 
f Tz Sofije pf^ročajo. da je napra-
; vil kralj Boris izl»>t z avtomobilom 

v okolk-o mosta. Kralj s:' večkrat 
| sam vozi na izprehrnl z avtomobi-

lom. Ko je po polurni vožnji Obr-
• nil avtomobil, da se vi ne v mesto, 
i sikočili iz gozda štirje roparji, 
j ki so kralja ppote<jiiili z avtomo-
bila in mu pici.kali žepe. Dobili s« 
amo 1H) levov, katere so si pri-
5voj:Ji. Kralj sani jc (»stal nepo-

d"van. Avtomobil tudi. 

Brezplačno onim, ki trpe 
vsled mrzlice in naduhe. 
Brezplačna potk usnja metode, katero mo-
-e vsak rabiti brez neprilike ln izgube £as; 

Irnamo način, kako kontroMratl naduh« 
teMmo. da poskusite na nai raCun. Ni< 

io de, ako je to Se dolga bolezen, ali pf 
'•e j« pojavila. Ae-le pred kratkim.ako }/ 
»enena mrzlica ali pa kronična saduhn. 
naroČiti morate brezplačno poakufinjo na 
Sega. načina. Na to ae ne gleda, T kak 
klimi ilvlte. ne ffleda se na vaio staros* 
ali opravilo, ako vas muči naduha al 
rnrslica. na8 način Tanj bo takoj pomajal 

Poeebno Selimo poslati onim. ki M^ia 
hajajo navidez v obupnem stanju, k jat 
niso pomagala vsakovrstna vdihavanja 
brizganja, zdravila opija, dimi. "patenti 
-smo kajenje" itd., želimo pokazati vsako-
mur, 4« j« ta novi naCJn določen, da vata 
vi vsako težko dlha.nl«. vse hropenj« li 
se strašne napade takoj. 
Ta breiplaf na ponudba Je preralna, di 

bi jo sanemarllL Plflte sedaj ter jo talto 
prlfnlts. N« poftljlte denarja. Po*lJlt-
*cupon Janes. Niti poltnlne ne plažat« 

BREZPLAČNI P.XKUSNI KUPON FriONTIKU ASTHMA CO.. Room 160Y N b m sad ttndaoB Sto.' »affala M. V. 
rotljtta prosto m W V i v i k n mmHom: 

*«e»*aeeee*eeeeeoe*«eeeeeeeebeppe M̂ Mi 

v w u w w w w i s 
RAVHOKAB JE IZŠLA 

NAJVEČJA ARABSKA 

SANJSKA KNJIG/ 
I Najnovejša ilustrovana izdaja 

Vsebuje 308 strani 
; Cent s poštnino $2.— 

8LOVENIO PUBU8HINO 00 4 

82 Cortlandt Street, 
N«r York City. N. Y. 

Ako želite dobiti 

sorodnike ali znance iz 
' sMre domovine, 

f-išite nam j.rtJ za pojasnila, ker 
število priseljencev je omejeno. 

Ako nameravate potovati v stari 
kraj. piSite nam za pojasnila, to l>o 
v vaSo lastno korist. — 
KOOR NI AMERIŠKI DRŽAVLJAN 

J RA BI RAD ŠEL. NA OBISK V STA-
RO DOMOVINO IN BI SE ZOPET 
RAD VRNIL. V AMERIKO, NAJ PI-
ŠE TER MU BOMO DALI VSA TO-

F ZADEVNA POJASNILA 

I Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt Street New York 

i 
VELIKI 

' K o m p l e t n i svetovni 

A t l a s 

Najnovejša izdaja, z vsemi 
zemljevidi celega sveta in 

kazalom. 
* 

Knjiga je fino v% platno 
vezana, vsebuje 291 stra-
ni, velikost 14 palcev dol-

ga in 11 palcev široka. 

^ r t « 

_ "GLAS NARODA" 
82 Cwtkarft Street 

N E W Y O R K C I T Y 

1 A N T O N Z B A Š N I K 
JAVNI NOTAR — 

R o o m 2 0 « B a k e w e l l B l d g . , P i t t s b u r g h , P a . 
(Nasproti sodni je.) 

•e priporoča rojakom v vseh notarskih poslih. Posreduje v toibenlh 
zadevah med strankami tu in v starem kraju. PrslakuJ« stanje aemljiii 
tukaj in v domovini. Posreduje pri izterjanju denarja v starem kraju žive-
čih dedičev od Varuha Tujeiemakth Lastnin v Washingtonu. izvrSuJe prevode 

ln tolmači na sodnijl In daje vsakovrstne informaclle zastonj. 
Cene nizke, delo točno in pravllnol 

P O Z O R ! i 
S l o v e n c i , H r v a t i i n S r b i , ( 

ki potujejo skozi New York. 
Ne pozabite na moj hotel, kjer dobite naj-

boljša prenočišča in boste najbolj postreženL 
<ftste sobe s eno ali dvema posteLjima. Prodtor sa ' 

350 oseb. Domača kuhinja. Najnižjo ceno. 

A U G U S T B A C H , « 3 G r e e n w i c h S t , N e w Yor l c 
i 

I D R . L O R E N Z 
642 Penn Avê  PITTSBURGH, PA. H T f 

CDINI ŠLOVCNSKO lOVORlil ZDRAVNIK 
iPBCIJALIST MOiKIH ROLUNI. 

Meja otrok« j o adravlienje akut^ti In kronltnlh bolezni. Jas J y ^ G & V " 
aam to zdravim nad 23 let ter l/nam akufenje v boleanlh ' 
•n ker znam akrvenefce, eeto vaa morem popolneme razumeti In spoznati 
*aio bolezen, da va« ozdravim In vrnem mo« In zdravje. Ckezl a let eom 
srldobli poeebno eKtiftnJ* prt ozdravljenju me4klh bolezni. Zato ee morete 
popolnoma saneetl na meno, moja ekrb pa jo. Oa vae popolnoma osdre-
<im. Ne odlaftajta. ampak pridite Clnaprsje. 
Jas asdravlm zastrupljeno kri, ma^uije ln liee po teleev, bolezni o tr iu. Iz-. 
padanje tas. bolstine v eosteh, staro rane; ostabs'est. tlv£ne >n bolezni v medu« 
juledlcah, ietrah, telodcu, rmenlco revmatlzem, katar; i fat« t l i« , naduha Itd 
Uradne ure: V ponedeljek: sredo m petek od S. dopoldne do* C. popoldast 
9 torek. Četrtek ln sobota od ft dopoldne do I. zvečer; v nedelj** ta 
pramnlktb od 19. dopoldne do a popoldne. 

I . 1 ^ 
I J | Bgjigš s- • .•., < 

P r a k t i č n i 
i 

R a č u n a r 
1 i 

Priročna žepna knjiiica, ki ima 
vse kar je v kupčiji potrebno, še 
natančno izračun jeno, kakor tudi m 
izračnnjenje obresti. 

t; 
I Hgigj j ' 

KnliMca je trdo vezana, stane 
7 S c 

BLOVEKIC PUBLISHIHO-CO. 1 
t2 Cortlandt Street : Hew York 

i 

• 
S W I O J A Z L » i a o 0 A J T S S B V A " O L A I K i t O D l " , MAJ-
e r v b O j i n o v m o rnnmux t m r ^ T ^ i 

* . . 

13 januarja. • 
Lapland ;Cherbo ura ( 

17. januarja: j 
President Adama. Cherbourg; Parte. 

•lavi«. 
is. januarja: 

Mongolia, Cherbourz In Hambnrg; Ta-
ermtna, Genoa; Mount Clinton. U^mburo. 

januarja: 
America. Cherbourz In Brenun; Olym-

Cherooura; Conte Roaeo, Genoa 
d . januarja: 

Pittsburzh. Cherbourg in l;r?men. 
,! iN. januarja: 
1 President Van Buren. Cherbourz. 

A. januarja: 
Mlnnokehde. Cherbourg ln Hamburg. 

Barern. Hamburg. 
• O . januarja: . 
I President Harding. Cherbourg In Bre-

aen; Kreolond. Cherbourg In Antwerp: 
•Tenident Wilson. Tr»t; La Lorraine. 

I -favre. 
Januarja: 

Torek. Hamburg. 
«0. januarja: 

Chit ago. Havre; Kerentpiria. Chcrtwiurc. i 
J d. januarja: 

IPreotdent Polk.' Cherbtiorg: Orbita, 
'herbourg In Hamburc; Antonla. Cher-
•<*irg tn Hamburg, 

j i. februarja: 
Mount Clay,, Cherbourz in Hamburg. 

• i. februarja: 
Georze Waahlnztnn. Cherbourg in Pre-. 

Ti<»n: SCff-land. Chcrbourg-
S. februarja: 

Zeeiaiid. Cherbourg in Antwerp; Geo. 
•A'ashincton. Ch r̂l>ourg in Brnnt-n. 

• 5. februarja: 
' La Bourtlonnaia. Havre. 

NAZNANILO IN PRIPOROČILO 

Cenjenim naročnikom "Glasa 
Naroda" v državi Oh Ki naznanja 
io, da jih bo obiskal na« potoval 
ti zastopnik 

Mr. ANTON SIMČlO, 
a t e r i j e p o o b l a š č e n n a b i r a t i na-

- i i j jnino z a n a s l i s t , z a t o r a j p r o s i 
n o r o j a k e , d a m u b o d o k o l i k o r 
uogo?e naklonjeni. 

Slovraic Publishing Co 

[7. februarja: 
i I*reaidrnt Garfield, Cherbourg; Amerl-

Ica. Griloa. 
L februarja: 

Colombo. Grnoa; Manchuria. Cherbourg 
In Hamburg; Wuertemburg. Cherbourg in 
Hamburg. 
10. februarja: 

Olympic. Cherltourz: Pres. ICooiiM-velt. 
Ch«TtM>urz In Bremen: Finland. i^iTbourR 
tn Antwerp. Noordam. Boulogne in Rot-
terdam. 
13. februarja. 

Berengarla. Cherbourg; Canopic, Cher-
bourg ln Bremen. 
14. februarja: . • 

Pree. Monroe, Cherbourg. 
15. februarja: 

Mount Carroll. Cherbourg in Hamburg. 
17. februarja: ' 

Pres. Arthur, Cherbourg in Bremen; 
fllulio Cesare. Genoa: Niew •Amsterdam. 
Boulogne in Rotterdam. 
20. februarja: 

1 Rouaillon. Havre. 
21. februarja: 

I Krn.nc f . Havre: Sa i«n a. Cherhnurz In 
i Hamburg; Orduna. I'herbourR in Ham-
) burg; Pres. Adams. Clierbr.urz 
i 22. februarja. 

Monpotia. Cherbotirc In Hamburp; Han-
Ch«r!.<.urR m Hamburg. 

24. februarja: 
Vol en da m. Ftouloct.e ln Rotterdam; 

Ijiplitrid. Chert .̂urg; 1'res Fillmore. (!her-
IhfvurK in Bremen. 
28. februarja . 

• Conte Hnsso, Cenca; Pres. Van Buren, 
Cherbourg. 

11 marca: 

Mlnnekahda. Chfrbourg In Hamburg, 
j 3. marca: 
\ Kri •onland. Cherbourg in Antwerp; 
Pr<>s. Harding, Cherbourg in Bretnen. 

| 7. marca: 
Par.s, Havre. 

Domača zdravila. 
Začimbe In zeliščna zdravila, katera 
priporoča mgre- Knelpp v knjigi 

"DOMAČI ZDRAVNIK" 
Imam vedno v zalogi. 
Plilte po brezplačni cenik, v kate-
rem je nakratko popisana vsaka 
rastlina za kaj ae rabi-

M i L T H . P E Z D I R 
Box 772. City Mall Sta 

New York, N. Y. 


